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2.1 แนวคิดเร่ืธงส่ืธพ้ืนบ้าน
ส่ือพ้ืนบ้านเป็นศิลปวัฒนธรรมของบ้องถ่ินท่ีมีความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว สืบทอดกันมารุ่น 

แล้วรุ่นเล่าตงแต่คร้ังโบราณ ส่ือพ้ืนบ้านหลายอย่างยังคงมีให้เห็นกันอยู่ในปิจจุบัน แตกมีส่ือพ้ืนบ้านอีก 
หลายประเภทท่ีต้องสุญหายตายจากไปด้วยเหตุผลต่างๆ ซ่ึงจะกล่าวถึงในลำดับต่อไป พ้ืงน้ีในเบืองต้น 
ผู้วิจัยเห็นว่าควรจะทำความเข้าใจกับคำว่า “ส่ือพ้ืนบ้าน” ก่อน ซ่ึงมีผู้เไห้คำนิยามของส่ือพ้ืนบ้านไว้ดังน้ี

สุรพล วิจุฬษ์รักษ์. (2527: 17) กล่าวว่า ส่ือพ้ืนบ้านน้ีนมิไต้หมายถึงการแสดงละครเท่าน้ีน แต่ 
หมายรวมถึงเปแบบของการส่ือสารระหว่างบุคคลกับบุคคล หรือบุคคลกับกลุ่มคน หรือกลุ่มคนกับ 
กลุ่มคน ท่ีไต้ประพฤติปฏิบัติสืบต่อกันมาจนเกิดความเคยชินเป็นประเพณีข้ึน และครอบคลุมถึง
ประเพณีเร่ืองภาษา ท่าทาง การแต่งกาย เคร่ืองใช้ ฯ ท่ีประชาชนในสังคมหน่ึงกำหนดความหมายท่ี 
แน่นอนเอาไว้ให้เป็นท่ีเข้าใจตรงกัน

Coseteng และ Nemenzo (1974 อ้างถึงใน Valbuena, 1988a: 151) กล่าวว่า ส่ือพ้ืนบ้านหมายถึง 
อ้อยคำ การกระทำ ส่ิงท่ีไต้พิง และ ส่ิงท่ีไต้เห็น อันทำให้เถงความเป็นบ้องถ่ินน้ีนๆ เป็นการแสดงออก 
ท่ีเกิดจากคนในบ้องถ่ินและไต้รับการยอมรับจากคนในบ้องถ่ินเอง โดยมีวัตลุประสงค์เพ้ือความบันเทิง 
ให้ข้อมุลข่าวสาร อบรมส่ังสอน และให้การศึกษา นอกจากน้ีส่ือพ้ืนบ้านยังหมายรวมถึงประเพณี ธรรม 
เนียม ความเช่ือ และการปฏิบัติท่ีเป็นตัวตนของศิลปินพ้ืนบ้านเอง

Valbuena (1988b: 151) กล่าวว่า ส่ือพ้ืนบ้านหมายรวมถึงเพลงพ้ืนบ้าน, บทกวีพ้ืนบ้าน, การเต้น 
ระบำ, การแสดงทุ่นกระบอก, การแสดงตลก, นิทาน, สุภาษิต คำพังเพย, ปริศนา, ละครพ้ืนบ้าน เป็นต้น 
น่ีคือ^ปแบบท่ีบรรจุสารหรือความหมายโดยแสดงผ่านเพลงหรือภาษาถ่ิน หรือเป็นการลดเปแบบของ 
ความเน้ีงหมดสุ่^ปแบบของการละเล่นท่ีคนในบ้องถ่ินสามารถเข้าใจไต้ง่าย เพราะความหมายเหล่าน้ี 
ไต้มาจากประสบการณ์การใช้ชีวิตประจำวันโดยท่ัวไปของพวกเขาเอง

Dissanayake (1977: 122) กล่าวว่า ส่ือพ้ืนบ้าน คอ การละเล่นพ้ืนบ้าน เพลง ศิลปะการเชิดทุ่น 
พิธีกรรม อันซ่ึงถูกถ่ายทอดจากรุ่นหน่ึงถึงอีกรุ่นหน่ึง และยังคงมีความสำคัญในการขับเคล่ือนพลัง 
สร้างสรรค์ในส่วนต่างๆ ของโลก

2ปแบบการแสดงของส่ือพ้ืนบ้าน แม้จะไม่มีการเก็บเงินค่าชมจากผู้ดู แตกมีมิติทางเศรษฐกิจ 
เข่น ผู้ท่ีอุปถัมภ์ให้มีการแสดงมักจะเป็นเจ้าภาพท่ีจัดงานบุญประเภทต่างๆ เข่นเดียวกับมิติทางการเมือง
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เช่น หากวิเคราะห์เพลงกล่อมเด็กของภาคใต้ จะพบว่าเป็นเร่ืองราวความสัมพันธ์ระหว่างผู้ปกครองกับ 
ชาวบ้านเป็นส่วนใหญ่ (กาญจนา แก้วเทพ, 2544: 437)

ทุกวันน้ีแม้ส่ือมวลชนสมัยใหม่จะมีอย่างท่วมท้น แต่เหตุใดชาวบ้านจึงยังชอบดูลิเก ละครเวที 
หมอลำ หนังตะลุง ฯลฯ ท่ีเป็นส่ือพ้ืนบ้านอยู่ c . Rawlence (1979 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2544: 
441) ให้คำตอบว่า เพราะส่ือพ้ืนบ้านสามารถตอบสนองความต้องการอันหลากหลายท่ีส่ือมวลชนไม่ 
สามารถสนองผู้ชมไต้ เช่น

- ส่ือพ้ืนบ้านมีลักษณะยืดหยุ่น ไม่ต้องใช้เคร่ืองมืออุปกรณ์อะไรมากมาย ไม่ต้องมีการถ่ายทอด 
เป็นการแสดงสด

- การแสดงสามารถปรับให้เข้ากับคนลูได้ เช่น หนังตะลุงสามารถนำเอาช่ึอของคนในหมู่บ้าน 
มาเป็นตัวละครได้ทำให้เกิดความเสึกใกล้ชิด ถูกใจ เป็นอันหน่ึงอันเดียวกับผู้แสดง

- ขอบเขตของการรับชมไม่ใหญ่โตกว้างขวางเกินไปนัก และการชมมีลักษณะเป็นส่วนรวมทำ 
ให้เกิด “ความเสกแบบผู้ชม” อย่างแท้จริง

- ศิลปินมักมีอิสระในการแสดง ทำให้มีความคิดริเร่ิมสร้างสรรค์สุงมาก

2.1.1 แนวคิดเร่ืองหน้าท่ีของส่ือพ้ืนบ้าน
ส่ือพ้ืนบ้านไม่ได้เป็นเพียงขนบธรรมเนียมแบบโบราณ แต่เป็นการปฏิบัติการท่ีเข้มแข็งและเป็น 

สถาบันทางวัฒนธรรมท่ีทำหน้าท่ีแสดงตัวตนแท้ๆ ของเราเอง ช่ึงมีความสำคัญต่อการดำรงอยู่ของ
สังคม โดยส่ือพ้ืนบ้านจะทำหน้าท่ีเป็นผู้ให้ความบันเทิง, เผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร, อบรมส่ังสอนบรรทัด 
ฐานและรสนิยมท่ีสังคมยอมรับให้กับสมาชิกในสังคมน้ีนๆ (Dissanayake, 1977: 123) รวมถึงแสดง 
บทบาทเป็นส่ือที'สนับสนุนความคิดใหม่  ๆ และวิพากษ์วิจารณ์สังคมและนโยบายการเมืองในขณะน้ีน 
เช่น ในประเทศอินเดีย อินโดนีเซีย และฟิลิปปินส์ เม่ือส่ือมวลชนอยู่ภายใต้การควบคุมของเจ้าอาณา 
นิคมในระหว่างท่ีประเทศตกเป็นเมืองข้ึนของประเทศตะวันตกหรืออยู่ในภาวะสงคราม ส่ือพ้ืนบ้านจะ 
ถูกใช้ในการเยัยหยันผู้กดข่ี เป็นกลยุทธ์ในการนำเสนอเพ่ือต่อต้าน และย่ัวยุให้เคส่ือนไหวในเร่ือง
ชาตินิยมและความเป็นอิสระ (Ranganath, 1980; Bonifacio, 1972; Brandon, 1967 อ้างถึงใน Valbuena, 
1988c: 152)

จิตตนา หนุณะ (2533) ได้ศึกษาบทบาทและการเส่ือมสลายของรองเง็งตันหยง พบว่าส่ือ 
พ้ืนบ้านรองเง็งตันหยงมีบทบาทหน้าท่ีสำคัญ 5 ประการ คือ

1. การให้ความบันเทิง ได้แก่ การผ่อนคลายความเสกส่วนตัวของผู้ร้อง การหยอกล้อเก้ียวพา 
ราสีระหว่างนางรำ -  คู่เต้น การสร้างอารมณ์ขัน ผ่อนคลายความตึงเครียด
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2. การให้ข้อมูลข่าวสาร แจ้งข่าวกิจกรรมความเคล่ือนไหวของชุมชน กิจกรรมทางศาสนาของ 

ชาวไทยมูสลิม
3. การให้การศึกษา อมรมส่ังสอนช้ีแนวทางพึงปฏิบัติและไม่พึงปฏิบัติ อบรมคุณธรรม 

จริยธรรมสตรี-บุ^ษตำหนิติเตียนในการประพฤติผิดและการให้ความ!เก่ียวกับศาสนาอิสลาม
4. การวิพากษ์วิจารณ์สภาพเหตุการณ์และสังคม ได้แก่ การรายงานเก่ียวกับสภาพชีวิตและ 

สังคมโดยท่ัวไป การรายงานเก่ียวกับการทำมาหากิน และสะท้อนให้เห็นถึงค่านิยมต่างๆ ของชาวบ้าน
5. การก่อให้เกิดการปะทะสัมพันธ์ และสร้างมูรณาการทางสังคม ได้แก่ การสร้างโอกาสให้เกิด 

การติดต่อล่ือสารสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มชาวไทยพุทธและชาวไทยมูสลิม เกิดการผสมผสานทางความเช่ือ 
และภาษา เกิดความเข้าใจและยอมรับเป็นกลุ่มพวกเดียวกัน

นักวิชาการในสำนักแฟรงค์เชิเร์ต (อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2539: 15) กล่าวเปรียบเทียบ 
หน้าท่ีของล่ือพ้ืนบ้านกับล่ือมวลชนว่า ล่ือพ้ืนบ้านมีหน้าท่ีมากมายกว่า เช่น

- ทำหน้าท่ีปลดปล่อยแรกผลักดันทางเพศ
- สร้างความสามัคคีระหว่างคนกลุ่มต่างๆ
- ช่วยให้คนพัฒนาด้านฎมิป้ญญา
- ทำการวิพากษ์วิจารณ์สังคมท่ีเป็นอยู่
-ทำหน้าท่ีให้การศึกษาและสร้างสำนึกทางการเมือง
- มีลักษณะสัมพันธ์กับชีวิต ก่อให้เกิดการทบทวนชีวิต
- ทำหน้าท่ีให้ความบันเทิง เหมือนหน้าท่ีของล่ือมวลชนโดยท่ัวไป

2.1.2 แนวคิดเร่ืองการเปรียบเทียบส่ือพ้ืนบ้านกับส่ือมวสชนสมัยใหม่
กาญจนา แก้วเทพ (2544: 442 - 447) วิเคราะห์คุณลักษณะท่ีแตกต่างกันระหว่างล่ือพ้ืนบ้านกับ 

สอมวลชนไวดงน
1. ประ๓ทของล่ือย่อยๆ ล่ือพ้ืนบ้านมีประเภทย่อยๆ จำนวนมาก เช่น คำคม ภาษิต อุปมาอุปมัย 

ข้อห้าม คำพังเพย เม่ืองจากแหล่งกำเนิดของล่ือพ้ืนบ้านมีลักษณะกระจายตัวแตกต่างกันไปในแต่ละ 
ท้องถ่ิน ในขณะท่ีล่ือมวลชนมีกลุ่มผู้ผลิตแบบรวมศูนย์ และมีแบบแผนท่ีเป็นมาตรฐาน

2. ความแตกต่างด้านมิติเวลาและพ้ืนท่ี ล่ือพ้ืนบ้านมีมิติด้านเวลาและพ้ืนท่ีไม่จำกัด ต่างจาก 
ล่ือมวลชนท่ีมีมิติด้านเวลาและพ้ืนท่ีจำกัดอย่างย่ิง

3. ความแตกต่างด้านเป็าหมายของการผลิตผลงาน ล่ือพ้ืนบ้านจะมีศูนย์กลางอยู่ท่ีผู้ผลิตเป็น 
สำคัญ (Sender orientation) กล่าวคือ การผลิตเร่ิมต้นข้ึนเม่ือสืลปินมีแรงบันดาลใจ และต้องการจะ 
แสดงออก (Self - expression) จังหวะการผลิตจะเป็นอย่างไร เน้ือหาและ^ปแบบจะมีลักษณะแบบไหน
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จะเป็นไปตามความต้องการของผู้ผลิต ต่างจากการผลิตของส่ือมวลชนจะมีศูนย์กลางการผลิตอยู่ท่ีผู้รับ 
สาร (Receiver orientation) หรืออยู่ท่ีผู้มีอำนาจทางเศรษฐกิจ

4. ความแตกต่างต้านปริมาณการผลิต คือ ส่ือพืนบ้านจะผลิตตามความพอใจของศิลปิน และ 
กว่าจะผลิตไต้สักช้ินต้องใช้ระยะเวลานาน ต่างจากส่ือมวลชนท่ีผลิตเป็นอุตสาหกรรม และผลิตเอาใจ 
ตลาดมวลชน

5. ความแตกต่างต้านกระบวนการผลิต ส่ือพ้ีนบ้านมักไม่ค่อยมีระบบแบ่งงานกันทำอย่าง
ซับช้อน แต่ในการผลิตของส่ือมวลชนมีการแบ่งงานกันทำอย่างสูง

6. ความแตกต่างต้านเน้ือหาและ!ปแบบ สำหรับส่ือพ้ืนบ้านจะเน้นเร่ืองเนือหามากกว่า!ปแบบ 
เน้ือหาของส่ือพ้ืนบ้านจะรวมเอา “ลักษณะทางธรรม” (Sacred) และ “ลักษณะทางโลก” (Secular) เช้า 
ด้วยกันเสมอ นอกจากน้ียังรวมกันระหว่าง!ปแบบท่ีเป็น “เร่ืองจริง” และ “เร่ืองแต่งจินตนาการ” 
(Fantasy) ในบางตอน

7. ความแตกต่างต้านการควบคุม ส่ือพ้ืนบ้าน การเผยแพร่และการบริโภคนันอยู่ในปริมณฑลท่ี 
ไม่เป็นทางการ (Informal) จึงปลอดจากการควบคุมของสถาบันกฎหมาย การเมืองและเศรษฐกิจ จึง 
สามารถจะเล่นเร่ืองเพศ ใช้คำสบถสาบาน หยาบคาย หรือแม้แต่ลัอเลียนอำนาจรัฐไต้ ตรงช้ามกับ 
ส่ือมวลชนท่ีอยู่ภายใต้การควบคุมของอำนาจรัฐและสถาบันเศรษฐกิจ ส่วนในด้านของผู้รับสาร ส่ือ 
พ้ืนบ้านเปิดโอกาสให้ผู้ชมได้เช้ามามีส่วนร่วมหรือมีส่วนควบคุมไต้ค่อนช้างมาก ต่างจากผู้รับสารของ 
ส่ือมวลชนท่ีมีโอกาสน้อยมากท่ีจะเช้ามาควบคุมส่ือมวลชน

8. ความแตกต่างต้าน!ปแบบการเปิดรับส่ือ สำหรับส่ือพ้ืนบ้านน้ืนออกแบบมาสำหรับการ 
รับชมเป็นกลุ่ม (Group oriented) ในขณะท่ีการเปิดรับชมของส่ือมวลชนจะมีลักษณะเป็นปีจเจก 
(๒dividual oriented) แบบแผนการรับชมดังกล่าวมีผลต่อการรับเและตีความเน้ือหาสาร

9. ความแตกต่างต้านการทำหน้าท่ีของส่ือ หน้าท่ีของส่ือพ้ืนบ้านน้ืนมีอย่างหลากหลายกว่า 
ส่ือมวลชนอย่างมาก

Dissanayake (1977: 122 -  123) กล่าวว่า ส่ือพ้ืนบ้านไต้เปรียบกว่าส่ือสมัยใหม่มากมาย คือ
1. ส่ือพ้ืนบ้านยังคงอยู่แม้ผ่านระยะเวลามาเน่ินนาน แสดงว่าส่ือพ้ืนบ้านผ่งลึกลงในความf สึก 

ของคนในชุมชน ส่ือพ้ืนบ้านคือความสนุกและความทุกข์ร่วมกัน คือชัยชนะและความพ่ายแห้ร่วมกัน 
ส่ือพ้ืนบ้านได้รับการถ่ายทอดจากคน!'นหน่ึงสู่คน!’นหน่ึง มีตราประทับของสิทธิไนการสืบทอดและได้ 
ประทับความน่าเช่ือถือลงไปด้วย

2. ส่ือสมัยใหม่ เช่น หนังสือพิมพ์ วิทยุ โทรทัศน์ ภาพยนตร์ ในความคิดเห็นของชาวชนบท 
หลาย  ๆ คน ส่ือเหล่าน้ีคือความแปลกแยกและเป็นส่ือของคนช้ินสูง ไม่เหมือนกับส่ือพ้ืนบ้าน ส่ือ 
หนังสือพิมพ์ วิทยุ โทรทัศน์ ภาพยนตร์ ไม่มีรากเหง้าในจิตสำนึกของประชาชนในท้องถ่ิน และไม,มี 
ความเก่ียวข้องกับพวกเขา
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3. ส่ือประเพณีใช้สำนวนภาษาของประชาชน และใช้สัญลักษณ์ท่ีพวกเขาเช้าใจได้ดี
4. ส่ือพ้ืนบ้านมีอิทธิพลต่อกลุ่มของประชากรท่ีส่ือมวลชนไม่สามารถเช้าถึงได้ เช่น ใน 

สังคมท่ีล้าหลัง คนในชนบทส่วนมากไม่ช้ือหนังสือพิมพ์ หรือไม,พิงวิทยุ หรือไม่ไปลูภาพยนตร์ ส่ือ 
พ้ืนบ้านจึงเปึนวิถีทางเดียวท่ีจะเข้าถึงคนกลุ่มนีได้

5. ส ื่อ พ้ืนบ้านเปิดโอกาสใบ้ผู้ชมมีส่วนร่วมในกระบวนการส่ือสาร และผู้แสดงสามารถ 
ประยุกต์เน้ือหาและ!ปแบบได้อย่างรวดเร็วตามปฏิกิริยาตอบกลับของผู้ชม

สำหรับบรรยากาศในวงการนิเทศศาสตร์ H. Kato (1977) ตงข้อสังเกตว่า นักนิเทศศาสตร์ 
ตะวันตกรุ่นปี 1960 เร่ิมมีความสนใจเร่ืองส่ือพ้ืนบ้าน หรือท่ีเรียกว่า “วัฒนธรรมประชานิยม” (Popular 
culture) ดังจะเห็นได้จากการระบุบทบาทหน้าท่ีสำคัญของส่ือมวลชน คือ การถ่ายทอดวัฒนธรรมของ 
ประชาชน ซ่ึงหมายความว่า จะต้องผนวกเอาวัฒนธรรมท่ีเคยมีอยู่ของประชาชนเข้ามาไวในส่ือมวลชน 
ด้วย ส่วนในแวดวงของสังคมไทย ดร.ฉัตรทิพย์ นาถสุภา (2534) ต้ังข้อสังเกตว่า การศึกษาวัฒนธรรม 
พ้ืนบ้านและส่ือพ้ืนบ้านยังอยู่ในแวดวงของนักภาษาศาสตร์ นักวรรณกรรมบ้องถ่ิน นักคติชนวิทยา และ 
นักม!นุษยัวิทยา เป็นส่วนใหญ่ (กาญจนา แก้วเทพ, 2539: 3 -  5)

2.13 แนวคิดเร่ืองการปรับตัวของส่ือพ้ืนบ้าน 
ก. การปรับตัวของส่ือพ้ืนบ้านโดยธรรมชาติ

การปรับตัวของส่ือพ้ืนบ้านน้ืนมีอยู่ตลอดเวลา และเป็นการปรับตัวเพ่ือตอบรับกับความ
เปล่ียนแปลงของสังคมระดับกว้าง R. Kidd (1992 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2544: 437) ได้ศึกษา 
ละครพ้ืนบ้าน (popular theatre) ในประเทศต่างๆ โดยเฉพาะประเทศโลกท่ีสามท่ีเคยผ่านประสบการณ์ 
การล่าอาณานิคมพบว่า!ปแบบและเน้ือหาของละครพ้ืนบ้านจะเปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัย เช่น

- ละครพ้ืนบ้านภายใต้ยุคศักดินา จะมีต้ังการช่อนเร้น!ปแบบการต่อต้านศักดินา แต่ในเวลา 
เดียวกันก็มีจิตสำนึกท่ียอมรับการครอบงำปะปนอยู่ด้วย (False consciousness)

- ละครพ้ืนบ้านยุคภายใต้การล่าอาณานิคม เน้ือหาละครจะบุ่งต่อต้านลัทธิล่าอาณานิคม สร้างอัต 
ลักษณ์ทางวัฒนธรรม กระลุ้นความ!สึกชาตินิยม

- ละครพ้ืนบ้านยุคการทำประเทศใบ้ทันสมัย เน้ือหาและ!ปแบบของละครจะเข้ามาเก่ียวข้อง 
กับการเมืองอย่างมาก โดยทำหน้าท่ีคล้ายๆ เป็นการโฆษณาชวนเช่ือทางการเมือง (Propaganda)

Coseteng (อ้างถึงใน Valbuena, 1988d: 151) ยาว่า ส่ือพ้ืนบ้านสามารถปรับตัวเปล่ียนแปลงได้ 
ตลอดเวลาเพ่ือใบ้คงทนอยู่ช่ัวกาลนาน โดยประยุกต์เอา!ปแบบใหม่ๆ ความคิดใหม่  ๆ กระบวนการและ 
เทคนิคท่ีหลากหลาย มาประสมประสานรวมเข้าไว้ด้วยกัน ซ่ึงสอดคล้องกับส่ืงท่ี กาญจนา แก้วเทพ 
(2530: 31) กล่าวไว้ว่า อันท่ีจริงส่ือพ้ืนบ้านได้มีการปรับเปล่ียนตัวเองอยู่แล้ว เช่น ปีจธุบันล้าเราพิง ค่าว
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ซอ โนห์รา ลำเพลิน ก็จะเห็นว่าศิลปินผู้เล่นได้ประยุกต์สอดแทรกเอาเน้ือหาค้านเศรษฐกิจ การเมือง 
และสังคมสมัยใหม่ใส่เข้าไปอยู่แล้ว เพียงแต่การกระทำดังกล'าวเปีนการริเร่ิมตามลำพังเป็นรายบุคคล
จากตัวศิลปินเอง

ประยุทธ วรรณอุดม (2540: 215) ได้ศึกษาบทบาทและการดำเนินกลยุทธ์ของส่ือมวลชนเพ่ือ 
การส่งเสริมหมอลำ พบว่าผู้ท่ีเดีท่ีสุดว่าหมอลำจะอยู่รอดได้อย่างไร หรือจะปรับเปล่ียนอย่างไร ก็คือตัว 
หมอลำน่ันเอง เพราะหมอลำอยู่กับคนและชุมชนท่ีเสพการแสดงน้ืนๆ ย่อมเและเข้าใจดีว่าหมอลำควร 
จะปรับเปล่ียนไปอย่างไรเพ่ือความอยู่รอด

สำหรับการแสดงหนังตะลุงก็มีการปรับตัวเพ่ือความอยู่รอดอยู่ทุกยุคทุกสมัยเช่นกัน และผู้ท่ี
เข้าใจและเดีท่ีสุดว่าหนังตะลุงควรจะปรับเปล่ียนไปในทิศทางใดจึงจะดีท่ีสุด ก็คือนายหนังตะลุงน่ันเอง 
งานวิจัยในคร่ิงน้ืจึงให้ความสำคัญต่อการศึกษานายหนังตะลุงมากเป็นพิเศษ

ข. การปรับตัวของส่ือพ้ืนห้านในวัฒนธรรมส่ือมวลชน
นอกเหนือจากส์อพ้ืนบ้านจะต้องปรับตัวให้เข้ากับสภาพสังคมท่ีเปล่ียนแปลงไปตามธรรมชาติ 

แล้ว ในยุคสมัยท่ีส่ือมวลชนมีอิทธิพลต่อความ!, ความคิด และพฤติกรรมของคนในสังคม ส่ือพ้ืนบ้านยัง 
ต้องพยายามปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมของส่ือมวลชนอีกด้วย ท้ังน้ีเน่ืองจากส่ือมวลชนและส่ือ
พ้ืนบ้านมีลุณลักษณะและคุณสมบัติประจำตัว (Attributes) ท่ีมีชุดร่วมเหมือนกัน คือ เน้ือหา ธุปแบบ 
กระบวนการส่ือความหมาย ฯลศ แต่ส่ือท้ังสองก็มีคุณลักษณะแตกต่างอยู่หลายประการ ตังน้ืนเม่ือมาพบ 
กันจึงต้องมีการปรับตัวน้อมเข้าหากัน อย่างไรก็ตามแม้ว่าส่ือพ้ืนบ้านจะมีข้อได้เปรียบตรงท่ีเป็นส่ือท่ี
เกิดล่อนอยู่มานาน แต่ส่ือมวลชนก็เป็นส่ือน้องใหม่มาแรง ทำให้การปรับตัวของการพบกันกลับเป็น 
การปรับตัวของส่ือพ้ืนบ้านอยู่ฝ่ายเดียว เน่ืองจากวัฒนธรรมของส่ือมวลชนมีพันธนาการหลายเร่ือง เช่น 
ธุรกิจ เวลา เคร่ืองมือ กฎระเบียบ ทำให้ปรับตัวได้ยากกว่าส่ือพ้ืนบ้าน (กาญจนา แก้วเทพ, 2545: 144 - 
149) ท้ังน้ีส่ือพ้ืนบ้านชนิดใดท่ีสามารถปรับตัวและสามารถมาประสานใช้ประโยชน์จากส่ือมวลชนได้ 
ส่ือพ้ืนบ้านชนิดน่ันก็จะมีอนาคตท่ีดีต่อไป

ส่ือมวลชนมีวัฒนธรรมของตนเอง คือ วัฒนธรรมแบบจับเวลา (Clock Culture) แต่ส่ือพ้ืนบ้านมี 
ลักษณะแบบสบายๆ ซาซาก ตอกยาซาทวน กลับไปกลับมาแบบเย่ินเก้อและยืดยาว ตังน่ันเวทีของ 
ส่ือมวลชนจึงมักจะท้ังเวลาให้แล่ส่ือพ้ืนบ้านอย่างจำกัด ส่วนท่ีถุกตัดออกไปจากการแสดงของส่ือ
พ้ืนบ้านก็คือตอนไหว้คเ (เพราะไม่ใช่วัฒนธรรมของส่ือมวลชน) ซ่ึงเท่ากับเป็นการตัดหัวของส่ือ
พ้ืนบ้านน่ันเอง การพบกันระหว่างสองวัฒนธรรมน้ืแทนท่ีจะเป็นการผสมผสานทางวัฒนธรรม (inter -
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cultural) ก็กลายเป็นการดูดกลืนทางวัฒนธรรม (assimilation) ไปอย่างช่วยไม่ได้ (กาญจนา แก้วเทพ, 
2545: 149)

เธียรชัย อิศรเดช (2545: 139) กล่าวว่า ด้วยมิติด้านเวลาและพืนท่ีท่ีจำกัดของส่ือโทรทัศน์ ทำให้ 
นิทานจักรๆ วงศ์  ๆ เม่ือกลายเป็นรายการโทรทัศน์ ไม่สามารถท่ีจะต่อเติมเสริมแต่งหรือปิดเร่ืองอย่าง 
สมบุรณใด้ ละครจักรๆ วงศ์  ๆ ทางโทรทัศน์จึงมักจะจบลงอย่างห้วนๆ ไม่กล่าวถึงตัวละครอ่ืนๆ อีก 
มากมายท่ีเปิดไว้ในตอนต้น บางเร่ืองย่นย่อตอนท้ายอย่างมากจนเกือบจะสูญเสียความคิดสำคัญของเร่ือง 
ไป

ประยุทธ วรรณอุดม (2540) ได้ศึกษาบทบาทและการดำเนินกลยุทธ์ของส่ือมวลชนเพ่ีอการ 
ส่งเสริมหมอลำ พบว่า นอกจากส่ือวิทยุและโทรทัศน์มีเง่ือนไขท่ีจะต้องควบคุมเร่ืองเวลา และพ่ี,นท่ีท่ีมี 
อยู่จำกัดให้เกิดประโยชน์มากท่ีสุคแล้ว ยังควบคุมการใช้ล้อยคำและภาษาของหมอลำอีกด้วย ตังนิ'นส่ือ 
วิทยุจึงไม่เลือกหมอลำท่ีลำโดยไม่เคร่งครัดกับถ้อยคำท่ีใช้ เช่น หมอลำช่ิง ช่ิงแสดงเน้ือหาบางคำไม, 
สูภาพ จ ึงไม่มีสถานีวิทยุสถานีใดนำหมอลำช่ิงมาออกอากาศเลย นอกจากน้ีหมอลำท่ีนำเสนอผ่าน
ช่องทางส่ือน้ีนต้องมีกลวิธีปรับเปล่ียนและตัดแปลงทงเปแบบและเน้ือหา ตลอด จนวิธีการนำเสนอ 
หมอลำจนต่างออกไปจากส่ิงท่ีเคยเป็นศิลปการแสดงแบบดงเติม

สำหรับการแสดงหนังตะลุงเม่ือต้องอยู่ในบริบทของโทรทัศน์ ต้องไปก้ันจอแสดงในห้องส่ง มี 
เพียงนายหนัง ลูกคู' เจ้าหน้าท่ีของสถานี และÎฟอดไลท ์ เม่ือขาดบรรยากาศของการแสดงกลางแจ้งท่ี 
นายหนังลุ้นเคยทำให้นายหนังแสดงได้ไม่เป็นธรรมชาติ ต้องระมัดระวังคำพูด ควบคุมเร่ืองเวลา และย่ิง 
เม่ือขาดผู้ชมหน้าโรงหนังท่ีคอยหัวเราะ โห่ฮา ทำให้การแสดงหนังตะลุงคร้ังน้ืนๆ จืดชืด ไร้ชีวิตชีวา

ถึงแม้ว่าการศึกษาวิจัยในคร้ังน้ีจะให้ความสำคัญกับหนังตะลุงท่ีแสดงกลางแจ้ง หรือหนังตะลุง 
แสดงสด แต่ก็มีส่วนท่ีคาบเก่ียวกับหนังตะลุงในส่ือมวลชน เพราะนายหนัq นใหม่มักจะศึกษาการเล่น 
หนังตะลุงของคณะที,มีช่ือเสียงจากส่ือมวลชน เช่น เทปเสียง วิดีโอ วีชีดี โทรทัศน์ มาช่วยพัฒนาการเล่น 
หนังตะลุงของตน

2.1.4 แนวคิดเร่ืองบันไดปลาโจนทางศิลปะ
แนวคิดเร่ืองบันไดปลาโจนทางศิลปะ คือแนวคิดในการลืบทอดผู้ชม จากปีญหาท่ีว่าเด็ก

สมัยใหม่ไม่นิยมชมการแสดงส่ือพ่ีนบ้าน กาญจนา แก้วเทพ (2548 : 20 - 22) กล่าวว่า ส่ือพ่ีนบ้าน 
จำเป็นต้องจัดขนบันไดทางศิลปะให้ผู้รับสารใ(นใหม่ค่อย  ๆ ไต่ข้ึนไปแบบบันไดปลาโจน โดยข้ึนแรกๆ
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อาจจะเอารสนิยมของผู้รับสารเป็นตัวต้ัง ซ่ึงอาจเป็นส่ือพันบ้านแบบกลายพันธุแล้ว แล้วค่อย  ๆ ไต่ไปส่ 
ข้ึนท่ียึดเอาตัวศิลปินเป็นตัวต้ังหรือเป็นส่ือพ้ืนบ้านแบบต้ังเดิม

f v - -------
, 1 _______1

บันไดปลาโจน
ผู้ชมอาๅโส ผู้ชมเด็กและวัยธุ่น

แบบจำลอง : การแตกตัวของส่ือพ้ืนบ้านแบบบันไดปลาโจน

2.2 แนวคิดเร่ืองส่ือพ้ืนบ้านหนังตะลุง
2.2.1 ประว้ติความเป็นมาของหนังตะลุง

อันท่ีจริงชาวภาคใต้เรียกการละเล่นหนังตะลุงในปิจธุบันน้ีว่า “หนัง” บางทีเรียกว่า “หนังควน” 
ล่วนท่ีเรียกว่าหนังตะลุงน้ีน นักวิชาการบางท่านสันนิษฐานว่า ในสมัยรัชกาลท่ี 3 เม่ือหนังของเมือง 
พัทลุงได้เข้าไปแสดงในกธุงเทพฯ ชาวกธุงเรียกการแสดงน้ีว่าหนังพัทลุง มาเพ้ียนเป็น ทลุง และเป็น 
ตะลุง ชาวใต้รับคำน้ีมาใข้อย่างแพร่หลายเม่ือทางภาคใต้มีมหรสพแบบใหม่เกิดข้ึน ซ่ึงชาวใต้เรียกว่า 
หนังญ่ีทุ่น (ภาพยนตร์) เพ่ือไม่ใบ้เป็นการเรียกช่ือ “หนัง” ชากันน่ันเอง (สำนักพัฒนาการศึกษา ศาสนา 
และวัฒนธรรม เขตการศึกษา 3, 2538 : 4)

นักวิชาการท่ีศึกษาหนังตะลุงเช่ือว่า ต้นกำเนิดแรกเร่ิมของหนังตะลุงน่าจะมาจากชวา ชาวชวา 
และชาวมลายูมีหนังตะลุงเล่นกันมานานแล้ว โดยเรียกว่า วายังภูลิต วายัง หมายถึง ^ปหรือทุ่น ภูลิต 
หมายถึง หนังสัตว์ หรือเปลือกไม้ ท่ีเมืองป้ตตานีเดิมเรียกหนังตะลุงว่า วายังเสียม หรือหนังตะลุงสยาม 
น่ันเอง (จิราภรณ์ เจริญเดช, บรรณาธิการ, 2545 : 53) และสำหรับชาวชวาเองก็ได้รับเอาอารยธรรมของ 
อินเดียมาอีกทีหน่ึง เม่ือไทยรับวัฒนธรรมจากชวา จึงพลอยรับอารยธรรมจากอินเดียเข้าไปด้วย เช่น การ 
นิยมเล่นเร่ืองรามเกียรติ เป็นต้น

อย่างไรก็ตามสำหรับประวัติความเป็นมาของหนังตะลุงในประเทศไทยน้ีนยังไม,มีหลักฐานระบุ 
แน่ชัดว่าเกิดข้ึนต้ังแต่เม่ือไร บางท่านกล่าวว่า หนังตะลุงเร่ิมเข้ามาในดินแดนภาคใต้ของประเทศไทย
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ต้ังแต่สมยศรีวิชัย คาดว่าเข้ามาท่ีเมืองตามพรลิงค์ (นครศรีธรรมราช) ก่อนเป็นแห่งแรก ภายหลังการ 
แสดงน้ีได,รับความนิยมเป็นอย่างมากท่ีเมืองพัทลุง (จิราภรณ์ เจริญเดช, บรรณาธิการ, 2545 ะ 53)

บางท่านกล่าวว่า สมัครพรรคพวกบุตรหลานของพระยาพัทลุง (เผือก) ได้เข้ามาก3งเทพฯ เม่ือปี 
พ.ศ. 2369 (สมัยรัชกาลท่ี 3) ได้มีการนำหนังตะลุงไปเล่นด้วย โดยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว 
โปรดให้ไปต้ังหลักแหล่งท่ีบริเวณบ้านสนามควาย (ใกล้นางเล้ิง) และได้มีคณะหนังตะลุงอยู่ใกล้นางเลิง 
จนเด๋ียวน้ีเช่น คณะหนังตะลุงของค2พุน เริองนนท์ เป็นต้น (เอนก นาวิกมูล, 2530 : 88)

สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชาบุภาพ (อ้างถึงใน เอนก นาวิกมูล, 2530 ะ 99 ) ทรงเขียนไวิไน 
ตำนานละครอิเหนาว่า หนังตะลุงเพ่ิงเกิดข้ึนในสมัยรัชกาลท่ี 5 ไว้ดังน้ี

“...หนังตะลุงเป็นของใหม่เพ่ิงเกิดข้ึนในสมัยรัชกาลท่ี 5 พวกชาวควน(มะ) พร้าวแขวงจังหวัด 
พัทลุง คิดเอาอย่างหนังแขก (ชวา) มาเล่นเป็นเร่ืองไทยข้ึนก่อน แล้วจึงแพร,หลายไปที,อ่ืน ในมณฑลน้ีน 
เรียกกันว่า “หนังควน” เจ้าพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒท์ (วร บุนนาค) พาเข้ามาก3งเทพฯ ได้เล่นถวายตัวท่ีบาง 
ประอินเป็นท่ีแรก เม่ือปีชวด พ.ศ. 2419”

เอนก นาวิกมูล (2530) ผู้ศึกษาเร่ืองหนังตะลุง เช่ือว่าหนังตะลุงน่าจะมีมาอย่างน้อยประมาณ 
สมัยรัชกาลท่ี 1 หรือ 2 โดยอาศัยการคำนวณอา(เของค^หนังในบทไหว้ค2หนังตะลุงและตรวจสอบจาก 
เอกสารอ่ืนๆ จะให้ก่อนจากน้ันยังไม่มีหลักฐานมาสนับสบุนเพียงพอ

ถึงแม้ว่าจะยังไม่มีหลักฐานระบุแน่ชัดเร่ืองช่วงเวลาการเกิดของหนังตะลุงในประเทศไทย แต่ 
คำ ’’หนังตะลุง” ใข้กันอย่างแพร่หลายต้ังแต่สมัยรัชกาลท่ี 5 อย่างแน่นอน ดังปรากฎหลักฐานใน 
จดหมายเหตุประพาสหัวเมืองป้กท์ใต้ เม่ือ รศ. 128 หน้า 9 พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงสุฎ 
เกล้าเจ้าอยู่หัว (เม่ือคร้ังยังเป็นสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช) ฉบับท่ี 1 ลงวันท่ี 12 เมษายน รัตนโกสินทร์ 
ศก 128 (พ.ศ.2452) ความตอนเสด็จจังหวัดชุมพรมีว่า “ในตอนค่ําก็มีมหรสพต่างๆ มาเล่นถวาย คือ 
เพลง 1 โรง หนังตลุง 1 โรง มโนรา 1 โรง คนติดเพลงมากกว่าอย่างอ่ืน เห็นจะเป็นเพราะเป็นของแปลก 
นาน  ๆ ได้ดูสักคร้ังหน่ึง และถ้อยคำท่ีใช้โต้ตอบกันก็อยู่ข้างเผ็ดร้อนถึงใจอยู่ด้วย” (สุธิวงศ์ พงศ์ไพบุลย์, 
ม.ป.ป. ะ 25)

นอกจากน้ีในสมัยรัชกาลท่ี 5 มีประกาศแล้ไขภาษีโขนลคร วันท่ี 1 มีนาคม พ.ศ.243รปรากฎว่า 
ได้เพ่ิมคำว่า “หนังตะลุง” เข้าไปด้วย ข้อน้ีชวนยืนยันว่า หนังตะลุงน่าจะแพร่หลายเม่ือกลางสมัยรัชกาล 
ท่ี 5 น้ีเอง (เอนก นาวิกมูล, 2530 : 158)
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หนังตะลุงเป็นสื่อพื้นบ้านของชาวไทยภาคใต้ นิยมเล่นกันมากที่สุดที่จังหวัดสงขลา พัทลุง ตรัง 

และนครศรีธรรมราช ในแต่ละจังหวัดก็มีคณะหนังตะลุงที่ม ีชื่อเสียงและมีเสน่ห์แตกต่างกันไป หนัง 
ตะลุงมีอิทธิพลต่อชาวชนบทภาคใต้มากเรียกว่าเป็นส่วนหนึ่งของชีวิตชาวบ้านก็ว่าไต้ เพราะนอกจาก 
หนังตะลุงจะให้ความบันเทิงแล้ว ย ังให ้ความ! ความคิด ไม,ใช่แค'ความรื่นเริงธรรมดา

อย่างไรก็ตามหนังตะลุงไม่ไต้มีการแสดงเฉพาะในภาคใต้เท่าพื้น ในภาคกลางมีหนังตะลุงที่
เป ็นที่!จักแพร่หลาย คือ หนังตะลุงเมืองเพชร มนัส จรรยงค์ เคยเขียนเรื่องพื้นเกี่ยวกับตัวตลกหนังตะลุง 
เมืองเพชร คือเรื่อง “ค!แก” อภินิหารของค!แกคือปีนขึ้นโรงหนังไต้ต ั้งๆ ที่เป็นตัวหนังตะลุงไม,มีชีวิต 
(เอนก นาวิกมูล, 2530 ะ 55) สำหรับในภาคอีสานพบว่า ในปี พ.ศ.2467 มีหนังตะลุงอีสานซึ่งเลียนแบบ 
จากหนังตะลุงที่มาจากจังหวัดพระนครศรีอลุธยา เรียกชื่อได้หลายชื่อ เช่น หนังปราโมทัย หนังบักตือ 
หนังนักป่องนักแล้ว เรื่องที่นิยมเล่นกันมากคือ รามเกียรตั้ จำปาสี่ต้น นางแตงอ่อน ศิลป้ชัย ตัวหนัง 
ตะลุงจะเป็นลักษณะของคนในภาคอีสาน ยกเวันเรื่องรามเกียรต้ ดนตรีที่ใช้ประกอบการแสดง ได้แก  ่
พิณ แคน ซอ โหวด กลอง ฉาบ ฉ่ิง ส่วนการขับร้องเป็นแบบหมอลำ ส่วนบทเจรจาใช้ภาษาท้องถิ่น 
(คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, 2542 ะ 110)

2 J.2  ธรรมเนียมและความเช่ือในการแสดงหนังตะลุง
ธรรมเนียมของการแสดงหนังตะลุงในอดีต มีการเชิด!ปลิงดำลิงขาวเป็นอันดับแรก ลิงดำเป็น 

สัญลักษณ์ของอธรรม ลิงขาวเป็นสัญลักษณ์ของธรรมะ เกิด^รบกัน ฝ่ายธรรมะก็มีชัยชนะแก่ฝ่ายอธรรม 
การเชิด!ปลิงยกเลิกไปไม่น ้อยกว่า ๗๐ ป ีแล ้ว เว้นแต่เป็นการแสดงเพื่อแล้บน ปีจชุบันมีธรรมเนียมการ 
เช ิด!ปคือ ออก!ปฤๅษีเป ็นอันดับแรก ฤๅษ ีเป ็น!ปค! มีความขลังและศักดิสทธิสามารถป้องปีดเสนียด 
จัญไรและภยันตรายพื้งปวง พื้งช่วยดลบันดาลให้หนังแสดงไต้ดี เป็นที่ชื่นชมของคนดู ต ่อมาออก!ป  
พระอิศวรทรงโคอุสุภราช (หรือเรียกว่า!ปโค) ! ปพระอิศวรของหนังตะลุงถือเป็น!ปศักดิสทธิและเป็น 
เทพเจ้าแห่งความบันเทิง ต ่อมาออก!ปปรายหน้าบทหรือ!ปกาศ (ประกาศ) ปราย หมายถึง อภิปราย ! ป 
ปรายหน้าบททำหน้าที่เสมือนเป็นตัวแทนนายหนังตะลุง ใช ้!ปชายหนุ่มแต่งกายเหมือนโอรสเจ้าเมือง 
มือหน้าเคลื่อนไหวไต้ มือทำเป็นพิเศษให้พื้วมือพื้ง 4 อ้าออกจากนิ้วหัวแม่ม ือไต้ อีกมือหนึ่งงอเกือบตง 
ฉากติดกับลำตัวถือดอกบัว หรือช่อดอกไม้ หรือธง ต่อมาออก!ปบอกเรื่อง ค ือ!ปที่ออกมาบอกคนดูให  ้
ทราบว่าในคืนนี้หนังแสดงเรื่องอะไร สมัยที่หนังแสดงเรื่องรามเกียรติเพียงเรื่องเดียวก็ต้องบอกให้คนดู 
ทราบว่าแสดงเรื่องรามเกียรติตอนใด บอกเต้าเรื่องย่อๆ เพื่อให้คนลูสนใจติดตามด โดยทั่วไปนิยมใช้!ป 
“ขวัญเมือง” หลังจากพื้นก็ตั้งนามเมืองหรือตั้งเมืองโดยออก!ปเจ้าเมืองและนางเมืองแล้วเริ่มแสดงเป็น 
เรืองราว (http://www.moradokthai.com, 21 กรกฎาคม 2547)

http://www.moradokthai.com
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คนลูหนังแยกความดีเด่นของคณะหนังตะลุงไว้ 2 กลุ่ม คือ กลุ่มแรกได้แก่คณะหนังตะลุงที่ว่า 

กลอนดี นาเสียงไหเราะ อีกกลุ่มหนึ่งได้แก่คณะหนังตะลุงที่เล่นสนุก ตลกโปกรา (เอนก นาวิกมล, 
2530: 124) นอกจากนี้ยังมีผู้ตั้งข้อสังเกตว่า ชาวตรัง กระบี่ พังงา ชอบหนังตลกเก่ง ส่วนชาวสงขลา 
นครศรีธรรมราช พัทลุง ชอบหนังขับกลอนเก่ง อย่างไรก็ตามคนลูส่วนใหญ่ชอบหนังตะลุงประเภท 
เสียงหวาน นิทานดี ดนตรีดัง พิงเพราะ หัวเราะครืน ด้วยเหตุนีโองหนังตะลุงปีจรุบันจึงปรับปรุงการ 
แสดงให้ทันสมัย เช่น นำกลองและฉาบที่ใข ้กับดนตรีสากล ผสมกับเสียงปี โหม่ง พับ และมีเสียง 
ไวโอลินหรือออร์แกนคละเคล้ากันไป ทำนองเพลงก็ใช้ทำนองเพลงลูกทุ่งที่รุ้จ ักกันแพร่หลาย
นอกจากนี้นยังใช้แสงสีประกอบการแสดง เช่น เวลารุปหนังต่อสู้กัน นายหนังจะเปิดไฟสีแดง ประหนึ่ง 
ว่ามีเสือดท่วมจอ และบางโรงยังมีเครื่องบินร่อน และตัวหนังกระโดดร่ม คนดครึกครื้นไปตามกัน 
(ประพนธ์ เรืองณรงค์, 2519 ะ 54)

อุดม หนุทอง (2531: 142 -  144 อ้างถึงใน สำนักพัฒนาการศึกษา ศาสนา และวัฒนธรรม เขต 
การศึกษา 3, 2538: 20 - 22) ได้รวบรวมความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับหนังตะลุงไว้ดังนี้

1. ความเชื่อเกี่ยวกับครุหมอ ครุหมอคือบุรพาจารย์และบรรพบุรุษที่นายหนังแต่ละคนสืบเชื้อ 
สายมา นายหนังตะลุงมีความเชื่อว่าครุหมอเหล่านี้ยังห่วงใยและผูกพันกับตน หากนายหนังกราบไหว้ 
บุชา ครุหมอก็จะให้คุณ แด่หากละเลยก็อาจให ้โทษได้

2. ความเชื่อเกี่ยวกับรุปหนัง เชื่อว่ารุปหนังทุกตัวมีอาถรรพ์ ผู้ใดเล่นด้วยความไม่เคารพย่อมไม  ่
เกิดมงคลแก่ตน อนึ่งรุปหนังแต่ละรุปมีศักดิ'ไม่เท่ากัน การจัดเก็บต้องเป็นระเบียบ เป็นหมวดหมู่ และ 
ต้องเอารุปสงวางไว้บนเสมอ

3. ความเชื่อเกี่ยวกับการเดินทาง ก่อนออกเดินทางต้องทำพิธียกเครื่อง โดยประโคมดนตรีอย่าง 
สนๆ นายหนังจะบอกกล่าวขอความสวัสดีจากครุหมอ ขณะเดินทางหากผ่านสถานที่ศักดิสทธหรือวัด 
เก่าๆ จะหยุดประโคมดนตรีถวายสิ่งศักดิสทธ ณ ที่นี้น เมื่อถึงบ้านเข้าภาพจะว่าคาถาและทำพิธีตั้งเครื่อง 
โดยประโคมดนตรีสนๆ อีกครื้ง

4. ความเชื่ออึ๋นๆ มักเป็นความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์ที่ทำชื้นเพึ่อปีองกันปิดเปาเสนียดจัญไร และ
คาถาเมตตามหานิยม ในอดีตถือว่าไสยศาสตร์เป็นสิ่งที่นายหนังต้องเรียน!จึงจะเอาตัวรอดไต้ แต่
ปีจรุบันไม,ค่อยเคร่งครัดเท่าใดนัก

2.23 องค์ประกอบของหนังตะลุง
จากการรวบรวมเอกสารและสัมภาษณ์นายหนังตะลุงในท้องถิ่น พบว่าอี'ตลักษณ์ตั้งเดิมของ

หนังตะลุงประกอบไปด้วย การไหว้ครุ รุปหนังตะลุงโดยเฉพาะรุปตัวตลก ดนตรีหนังตะลุง การใช้ภาษา 
ถิ่นใต ้ บทกลอน บทเจรจา ความตลกโปกราและการวิพากษ์วิจารณ์การเมืองอย่างตรงไปตรงมา ชึ่งม ี
รายละเอียดดังนี้
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1. การไหว้ค3ถือเปีนธรรมเนียมที่นายหนังตะลุงทุกคนจะต้องปฏิบัติก่อนการแสดงหนังทุกครัง 
เพื่อเปีนการทำความเคารพคเบาอาจารย์ โดยในบทไหว้คเนายหนังจะเอ่ยชื่อคเและคนเก่าคนแก่ท ี่นาย  
หนังเคารพนับถือตลอดจนคเของคเฃองคเนายหนังไล่ไปตลอดจนครบทุกคน แม้แต่ชื่อสุนทรฎ่ก็มักม  ี
อยู่ในบทไหว้คแสมอเพราะนับถือว่าเป ีนคเกลอนคนหนึ่ง

2. เปหน ัง หนังตะลุงแต่ละคณะมีเปหนังประมาณ 150 -  200 เป  นัชชาวดี นวียา (2535: 14 - 
16) แบ่งเปหนังตะลุงออกเปีน 4  ป ร ะ เ ภ ท  คือ

(1) 2ปก่อนเรื่อง ชึ่งมีเหมือนกันทุกคณะ คือ เปฤๅษ ี เปพระอิศวรทรงโค เปปรายหน้าบท (เป  
มนุษย์ผู้ชายแทนตัวนายหนัง) และเปบอกเร ื่อง (เป็นตัวตลกตัวใดตัวหนึ่ง)

(2) เปน ุด  หรือเปมนุษย์ชายหญิง เช่น เปพระ เปนาง เจ้าเมือง มเหสี พระโอรส พระธิดา ฯลฯ 
จะแกะเปให้เหมือนจริงท ี่ส ุด และแต่งกายตามสมัยนิยม

(3) เป ย ักษ ์ เป็นตัวแทนฝ่ายอธรรม เนึ่อมีการเปลี่ยนแปลงการแสดงตามยูคสมัย ป้จชุบันหนัง 
ตะลุงบางคณะไม่ได ้ใช ้เปยักษ ์แล้ว

(4) เป กาก คำว่า กาก ในภาษาถิ่นใต้หมายถึง เศษ หรือหมายความว่าทะลึ่งก็ได้ เป กากค ือ เป  
ตัวตลกซึ่งไม่มียศศักดิสาคัญ แต่เปกากบางตัวถือว่าเป็นตัวสำคัญเพราะทำชื่อเสียงให้นายหนัง เปกาก  
ส่วนใหญ่จะเป็นสีดำ ไม่ค่อยมีลวดลาย เปหนังส่วนใหญ่จะแกะตายตัว อวัยวะส่วนต่างๆ เคลื่อนไหว 
ไม,ได้ยกเว้นมือต้านหน้า แต่เปกากจะเคลื่อนไหวได้ท ํ่งสองมือ และสามารถขยับปากได้

เปตัวตลกหรือเปกากถือได้ว่าม ีความสำคัญในการแสดงหนังตะลุงมาก เพราะมีความผูกพัน 
กับชีวิตของชาวบ้านมากกว่าตัวละครอื่นๆ หนังคณะหนึ่งๆ มีตัวตลกไม่น้อยกว่า 10 ตัวขึ้นไป ทุดภาษา 
ถิ่นใต ้ การแต่งกายมักเปลือยท่อนบน หน้าตาจะผิดเพี้ยนจากคนจริงไปบ้าง แต่ละตัวมีเสียงพูดหรือ 
สำเนียงโดยเฉพาะ สำหรับตัวตลกเอกนิยมนำหนังเท้าของอาจารย์ที่ตนเคารพนับถือมาทำเป็นริมUปาก 
ล่าง ปิดทองทงตัว เพื่อให้เกิดสิริมงคล แม้แต่เชือกชักปากบางคณะทำด้วยทองคำก็มี
(http://www.moradokthai.com, 21 กรกฎาคม 2547)

ตัวตลกหนังตะลุงจะออกมาเป็นคู่ เรียกว่าเป็นคู่ห ได ้แก่ เท่งกับหนุนุ้ย สีแก้วกับยอดทอง 
ขวัญเมืองกับสะหม้อ ซึ่งแต่ละคู่จะมีลักษณะบุคลิกภาพที่แตกต่างกัน (นัช'ชาวดี นวียา, 2535: 18 - 19) 
เช่นคู่ของเท,งกับหนุนุ้ย เท่งเป็นตัวตลกที่มีชื่อเสียงมากที่สุด เป็นคนฉลาด ทันสมัย นุทะลุ โผงผาง กล้า 
พูดกล้าทำ พอนายหนังปีกเปเท่งลงบนหยวกกล้วย คนลูก็เตรียมปีงว่าวันนี้เท่งจะวิพากษ์วิจารณ์ใครบ้าง 
ทงในระดับรัฐบาลและระดับท้องถิ่น ตรงกันข้ามกับหนุนุ้ยที่ม ักจะทำอะไรโง่ๆ ถามอะไรโง่ๆ เป็นคน 
เซ่อ เกรงใจเจ ้านายและม ักถ ูกเท ่งแกล้งบ ่อยๆ(เอนกนาวิกม ูล, 2530: 183 - 185)

http://www.moradokthai.com
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นอกจากนี้บางคณะยังมีตัวตลกพิเศษเพิ่มขึ้นมาอีก เช่น “โท ่ง” เป็นตัวตลกที่คณะหนังฉิน ธรรม 

โฆษณ์ สร้างขึ้นมา สมมติให้เป็นน้องของเท,ง หน้าตาคล้ายเท่ง แต่ตัวเล็กกว่า เป็นคนฉลาด กล้าพูด และ 
“นายหลำ" ของคณะหนังพร้อมน้อย ตะลุงสากล ซึ่งเป็นที่ร ับเของคอหนังตะลุงว่า นายหลำคือตัวแทน 
ตัวตนที่แท้จริงของ นายหนังพร้อม บุญฤทธ นั่นเอง

สุรพล วิรูพห์รักษ์ (2527: 19) กล่าวว่า ตัวตลกนับเป็นบุคคลสำคัญมากในการเผยแพร่ข่าวสาร 
เพราะเป็นบุคคลบนเวทีที่ม ีโอกาสแสดงนอกเรื่อง โดยนำข่าวสารเข้าไปแทรกและพูดคุยกับคนดุได้
ตลอดเวลา และตัวตลกเป็นพวกของคนลู เพราะทำหน้าที่วิพากษ์วิจารณ์ตัวละครและเหตุการณ์ใน
ท้องเรื่องและเหตุการณ์ในสังคมของคนลู คนดูจึงถูกใจ ตัวตลกจะพูดจะบอกอะไรคนลูก็เชื่อพิง

การจัดเก็บ£ปหนังก็มีธรรมเนียมปฏิบัติ คือต้องจัดเรียงรูปหนังอย่างเป็นระเบียบและตามคักด 
ของรูป คือ จัดเปกากไว้ข ้างล่าง จัดรูปพระไว้ส่วนหนึ่ง รูปยักษ์ไว้ส่วนหนึ่ง ไม่คละปนกัน ส่วนรูป 
ศักดิสิทธิ*,คือ เทวดาฤๅษี จัดไว้ข้างบนสุด ไม่ให้สัมผัสกับรูปนาง (สุธิวงศ์ พงศ์ไพบุลย์,ม.ป.ป.: 115)

3. ดนตรีหนังตะลุง แต่ดั้งเดิมนั่นจะมี 5 ชิ้น เร ียกว ่า“เครื่องห้า” ประกอบด้วย
(1) ทับ 1 คู่ ใข้เป็นตัวคุมจังหวะและทำนอง
(2) โหม่ง 1 คู่ ใช ้สำหรับประกอบการขับกลอน
(3) กลองตุ๊ก 1 ลูก ใช้สำหรับขัดจังหวะทับ
(4) ฉ่ิง 1 คู่ ใช้สำหรับขัดจังหวะโหม่ง
(5) il 1 เลา ใช้สำหรับเดินทำนอง

บางคณะอาจมีชอด้วง ชอถ ู้ จะเข้ประกอบด้วย ต่อมาในระยะหลังมีเครื่องดนตรีสมัยใหม่เข้าไป 
บรรเลงผสมโรงด้วย คือ กลองชุด ทอมบ้า ไวโอลีน คีย์บอร์ด ก ีตาร ์เบส เป็นต้น

4. บทกลอน ใช้สำหรับขับบทในรูปปรายหน้าบท บทเกี้ยวจอ บทดั้งนามเมือง และใช้สำหรับ 
บรรยายเรื่องราวต่างๆ เช่น บรรยายฉาก บรรยายการแต่งกาย บรรยายธรรมชาติ บรรยายความรู้สึกของ 
ตัวละคร บทกลอนที่หนังตะลุงใช้ร้องส่วนใหญ่นิยมกลอนสด เรียกว่า “บุตโต” โดยใช้กลอนแปดเป็น  
พื้น เว้นแต่ตอนที่ต้องการเน้นท,วงทำนองให้สอดคล้องกับลักษณะตัวละครและเหตุการณ์ของเรื่อง จึง 
ใช้กลอนรูปแบบอี่นแทรกเข้ามา ส่วนกลอนที่แต่งไว้ก่อนเรียกว่า “กลอนผูก” ซึ่งจะใช้พากย์บทหลักๆ 
เช่น บทปรายหน้าบท บทเกี้ยวจอ บทชมธรรมชาติ บทสอนใจ บทสมห้อง (บทอัศจรรย์) บทเทวดา เป็น 
ด้น (สำนักพัฒนาการศึกษา ศาสนา และวัฒนธรรม เขตการศึกษา 3, 2538: 16) นอกจากบทกลอนแล้ว 
หนังตะลุงยังโดดเด่นในเรื่อง บทเจรจา
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5. บทเจรจา คือ บทสนทนา ซึ่งภาษาที่ใช้ในการเจรจา แบ่งเป็น 2 ภาษา คือ
- ภาษากลาง ใช้สำหรับตัวสำคัญ เช่น ทระเอก นางเอก กษัตริย์ ราชินี ฤๅษี ยักษ์ (ตัวสำคัญ) 

โดยมากเลียนแบบสำเนียงภาษากลางแต่ใช้คำภาษาใต้
- ภาษาถิ่นใต้ ใช้สำหรับตัวตลกทุกตัว ซึ่งแต่ละตัวมีสำเนียงเฉพาะแตกต่างกัน ไม่ว่าตัวตลก'พัน 

จะเป็นไเองหนังตะลุงคณะใด ต้องใช้สำเนียงและลีลาการพูดแบบเดียวกัน นอกจากนีใช้กับฤๅษีและยักษ 
ที่เป็นตัวประกอบในเรื่อง (สำนักพัฒนาการศึกษา ศาสนา และวัฒนธรรม เขตการศึกษา 3,2538: 20)

6. การตลกโปกรา
บุญธรรม เทิดเกียรติชาติ (2535 อ้างถึงใน คนางค์ บุญทิพย์, 2545: 20) พบว่า สารัตถะของบท 

ตลกประกอบด้วย 3 ประเด็น คือ
(1) สารัตถะเกี่ยวกับปึจเจกชน กล่าวถึงคุณภาพของคน คนกับคุณธรรม คนกับจริยธรรมและ 

การวางตัว ความเข้าใจต่อวิสัยมนุษย์และวิสัยโลก
(2) สารัตถะเกี่ยวกับครอบครัว กล่าวถึงการครองรักครองเรือน ป้ญหาในครอบครัว
(3) สารัตถะเกี่ยวกับสังคม กล่าวถึงศาสนา ประเพณี ความเชื่อ ค่านิยม การเมือง การปกครอง 

และเศรษฐกิจ

ผู้ชมที่ไปดูหนังตะลุงโดยส่วนใหญ่ไม,ไต้คาดหวังว่าจะไต้f lรื่องราวของหนังตะลุงตั้งแต่ต้นจน 
จบ แต่ตั้งใจจะไปพังตัวตลกพูดมากกว่า ตัวตลกจึงเป็นเสน่ห์ที่ขาดไม่ไต้ในการแสดง เปตัวตลกทาง 
ภาคใต้มีประมาณ 20 ตัว ตัวที่โดดเด่น ไต้แก่ เท,ง, หนุ'นุ้ย, สะหม้อ, ขวัญเมือง, ยอดทอง, สีแอ้'ว, จีนช้อง, 
และ หนุเมือย (พัชชาวดี นวียา, 2535: 18)

จากแนวคิดเรื่องสื่อพืนบ้านหนังตะลุงดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยนำมาใช้ในการทำความเข้าใจถึง
ธรรมชาติและธรรมเนียมของหนังตะลุง เพื่อนำมาศึกษาเปรียบเทียบกับการแสดงหนังตะลุงในพัจฐบัน 
ว่ามีความเปลี่ยนแปลงไปมากน้อยเทียงใด อย่างไรบ้าง ส่วนใดที่ยังคงเหมือนเดิม (Convention) และ 
ส่วนใดที่เก ิดขึ้นใหม่ (Invention) 23

23  แนวคิดเร่ืองการเข้ามามีอิทธิพลของส่ือมวลชน
การเข ้ามาม ีอ ิทธ ิพลของส ื่อมวลชนน ันเป ็นผลต ่อเน ื่องมาจากการพยายามเข ้ามาน ีอ ิทธ ิพล  

ทางต้านการสื่อสารของชาติตะวันตก ทังน ีเร ิ่มมาจากแนวคิดเรื่องการไหลของข่าวสารอย่างเสรี (Free 
Flow o f Information) ซึ่งเป็นอุดยืนของฝ่ายทุนนิยมเสรีที่มองว่าหากการสื่อสารระหว่างประเทศเป็นไป 
ด้วยความอิสระก็จะนำไปส่การพ ัฒนาระบอบประชาธิปไตยในประเทศต่างๆ แต่ความเป็นจริงแต่ละ 
ประเทศต่างมีสภาพทางเศรษฐกิจ การเมือง เทคโน โลย ี ประชากร และวัฒนธรรม ที่แตกต่างกัน ทำให ้
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การไหลของข้อมูลข่าวสารไม่สามารถเกิดขึ้นได้อย่างเสรีเท่าเทียมกัน มีแต่การไหลทะลักเข้ามาของ
ข้อมูลข่าวสารจากประเทศโลกที่ 1 ส ู่ประเทศโลกที่ 3 เท่านั่น ซึ่งในเรื่องนี้มีการถกเถียงกันมาตังแต่กลาง 
ปี ค.ศ.!970 ซึ่งนำไปสู่แนวคิดเรื่อง “จักรวรรดิทางวัฒนธรรม” (Cultural imperialism) ห เอ  “การพึ่งพา 
ทางวัฒนธรรม” (Cultural dependency) (Mcquail, 1992: 292)

อย่างไรก็ตามแนวคิดดังกล่าวมู่งเสนอในส่วนของการสื่อสารระหว่างประเทศ (โลกที่ 1 ก ับโลก  
ที่ 3) แตกสามารถนำมาประยุกต์ใช้ในประเด็นการรุกคืบจากสื่อมวลชนในสังคมไทยได้ กล่าวคือ ใน 
สังคมยุคก่อนหน้ายุคทุนนิยม สังคมส่วนใหญ่ เช่นสังคมไทย จะมีวัฒนธรรมอยู่ 2 ประเภท แบบแรกคือ 
วัฒนธรรมชนสูง (High culture) ซึ่งมีลักษณะประณีตงดงาม มีเฟ้าหมายเพึ่อจะยกระดับจิตใจให้สูงขึ้น 
และแบบที่ 2 คือ วัฒนธรรมพื้นบ้าน (Folk culture) ซึ่งมีลักษณะเด่นคือ แบ้จะไม่ประณีตงดงามแตก 
สร้างขึ้นมาเพึ่อรับใช้ชีวิตที่เป็นอยู่จริงของชาวบ้าน เช่น เพลงเกี่ยวข้าวเป็นวัฒนธรรมพื้นบ้านของ
ชาวนา แต่เมื่อเข้าสู่ระบบทุนนิยมสมัยใหม่ ทั่งวัฒนธรรมขึ้นสูงและวัฒนธรรมพื้นบ้านต่างก็ต้องยอมแพ  ้
ให้กับวัฒนธรรมใหม่ที่เพิ่งเกิดขึ้น คือ วัฒนธรรมมวลชน (Mass culture) ซึ่งเป็นผลผลิตจาก 
อุตสาหกรรมสร้างวัฒนธรรมหรือสื่อมวลชนนั่นเอง(กาญจนาแก้วเทพ, 2547:22)

สำนักวัฒนธรรมศึกษาเบอร้มิงแฮมเสนอว่า ในยุคระบบทุนนิยมสมัยนี้ สื่อมวลชนไม่เพียงแต่ 
จะถ่ายทอดสารเท่านั่น หากแต่ยังเป็นตัวกลั่น/ ตัวสร้างวัฒนธรรม (Cultural generator) เลยทีเคียว ตังจะ 
เห็นได้จากการใช้ชีวิตประจำวันทั่วไปว่า วิธีคิด โครงสร้างอารมณ์ความเสก การประพฤติปฏิบัติ ภาษา 
การแต่งกาย ฯลฯ ล้วนเกิดจากการทำงานของสถาบันสื่อมวลชนทั่งสิ้น ซึ่งจะสังเกตได้ว่าปีจอุบันนี้ภาษา 
ถ้อยคำที่เป็นส่วนเสี้ยวสำคัญของวัฒนธรรมล้วนเกิดมาจากบทเพลงที่ถ่ายทอดผ่านวิทยุและโทรทัศน์ 
บรรดาเครื่องแต่งกายถูกสร้างสรรต์มาจากวงการแฟขึ้นที่แพร่ภาพผ่านโทรทัศน์เช่นกัน ตังนั่น
สื่อมวลชนจึงเปรียบเสมือนแอ่งแห่งการสร้างสรรค์วัฒนธรรมในยุคสารสนเทศ (กาญจนา แก้วเทพ, 
2547: 4 ,37)

ทั่งนี้สื่งที่ทำให้สื่อมวลชนสามารถเข้ามามีอิทธิพลต่อสื่อพื้นบ้านและประชาชนในสังคมได  ้
เป็นเพราะสื่อมวลชนมีลุณสมบัติเด่นดังนี้(กาญจนา แก้วเทพ, 2545: 154 - 156)

1. เป็นสื่อที่มาได้ง่าย
2. เป็นสื่อที่มาได้อย่างแรง เนื่องจากมีทั่งภาพเคลื่อนไหว เสียงประกอบเร้าใจ
3. ใช ้เทคโนโลยีระดับสูง ทำให้มีประสิทธิภาพให้ด้านการรับรุ้ เช่น การทำเทคนิคพิเศษให้ดาบ 

วิเศษเรื่องแสงได้
4. เข้าถึงกลุ่มผู้รับสารได้ครั้งละจำนวนมากๆ พร้อมๆ กัน ทำให้รวมศนย์ความสนใจจนเป็นที ่

กล่าวขวัญกันทั่วไป
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- การเปลี่ยนแปลงในขีดความสามารถ ความต้องการ และความสนใจของผู้ใช้สื่อ เมื่อมีระบบ
สื่อหลายประเภทให้เล ือกใช้ การเปลี่ยนแปลงการลืบทอดสื่อพื้นบ้านในแง,ผู้ผลิตนันคงไมมปีญหา
รุนแรงเท่ากับการลืบทอดผู้รับสาร

- การเปลี่ยนแปลงในแง'ตัวสื่อ สื่อสมัยใหม่มีความไต้เปรียบ คือ รวดเร็วกว่า ชัดเจนกว่า กระตุ้น 
อารมณ์ไต้ดีกว่า ให้คำอธิบายที่กระจ่างชัดกว่า เช่น การดูลิเกทางโทรทัศน์ย่อมให้ภาทชัดเจนกว่าการดู 
ลิเกตามงานวัด

- การเปลี่ยนแปลงในแง่ความน่าสนใจของวิธีการนำเสนอหรือเนื้อหา เช่นการแสดงดนตร ี
ลูกทุ่งของไทยในลูคปีจชุบันจะต้องมีวิธีการนำเสนอที่ดึงดูดความสนใจด้วยการมีหางเครื่องที่แต่งกาย 
สวยงามเต้นประกอบการร้องเพลง

- การเปลี่ยนแปลงหน้าที่ ในกรณีของสื่อพื้นบ้าน หากต้องการจะดำรงอยู่ก็ต้องทำหน้าที่ให  ้
แตกต่างจากสื่อประเภทอื่นๆ ที่มีอยู่โดยพัฒนาข้อเด่นของตนเองขึ้นมา

สำหรับการวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยจะศึกษาการเข้ามามีอิทธิพลของสื่อมวลชนทงทางตรงและ
ทางอ้อม กล่าวคือ ทางตรง หมายถึง สื่อมวลชนมีอิทธิพลผ่านนายหนัง ทำให้นายหนังต้องปรับเนื้อหา 
และรุปแบบให้สอดคล้องกับความเป็นจริงในสื่อมวลชน ส่วนทางอ้อม หมายถึง สื่อมวลชนมีอิทธิพล 
ต่อทัศนคติ ค่านิยม และพฤติกรรมการรับชมของผู้ชม ชึ่งเป็นผลสอดคล้องต่อเนื่องทำให้เกิดการ 
ปรับตัวของหนังตะลุง

2.4 ทอุษฎีเทคโนโสอีส่ือสารเป็นตัวกำหนด
D. McQuail (1994 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2545 ะ 115) ไต้ประมวลลุณลักษณะเด่นของ 

ทฤษฎีเทคโนโลยีสื่อสารเป็นตัวกำหนด (Communication Technology Determinism) ไว้ว่า
(1 )  เทคโนโลยีการสื่อสารเป็นพื้นฐานของทุกสังคม
(2 )  เทคโนโลยีแต่ละชนิดจะเหมาะสมกับรุปแบบโครงสร้างสังคมแต่ละอย่าง
(3) ขึ้นตอนการผลิตและการใช้เทคโนโลยีการสื่อสารจะเป็นตัวนำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของ

สังคม
(4) การปฏิวัติเปลี่ยนแปลงเทคโนโลยีการสื่อสารแต่ละครั้งจะทำให้เกิดการปฏิวัติเปลี่ยน แปลง 

สังคมตามมาเสมอ

แนวคิดพื้นฐานของ McLuhan ต่อเทคโนโลยีสื่อสารที่เข้ามาเกี่ยวข้องกับประสบการณ์ของ 
มนุษย์คือ สื่อทุกชนิด (Media) คือการขยายประสบการณ์ต้านผัสสะของมนุษย์ (Extension of 
experience) โดยเฉพาะสื่ออิเลคทรอนิกส์นื้นไต้ขยายประสบการณ์ของมนุษย์ออกไปอย่างมากมายราว 
กับว่าทำให้คนจำนวนมากสามารถจะไปรุ้เร ื่องที่ไหนก็ไต้ (space) ภายในเวลาที่รวดเร็วยิ่ง (time)



33

พัฒนาการของเทคโนโลยีการสื่อสารในยุคปิจจุบันทำให้อุปสรรคด้านระยะทางและกาลเวลากลายเป็น 
เรื่องที่ไร้ความหมาย เพราะไมอาจปีดกํ่นประสบการณ์ของมนุษย์ได้ ท ั้งน ี้ McLuhan ไม่ได้สนใจเนือหา 
ของข่าวสาร (Content) หากสนใจเปแบบของส ื่อ (Media) ดังที่เขากล่าวไว้ว่า Medium is the Message 
เพราะเขามีแนวคิดว่า เพียงแต่การเปลี่ยนตัวสื่อเท่านันก็จะสร้างผลกระทบให้เกิดการเปลี่ยนแปลงกับ 
ประสบการณ์ของมนุษย์แล้ว (กาญจนา แก้วเทพ, 2544 ะ 229 -  230)

สำหรับการวิจัยในครํ่งนี้ ผู้วิจัยจะศึกษาเทคโนโลยีสื่อสารที่เข้ามามีอิทธิพลต่อการแสดงหนัง 
ตะลุง และผลของการเปลี่ยนแปลงว่าเป็นไปอย่างไร

2.5 แนวคิดเร่ืองวัฒนธรรมประชานิยม
2.5.1 วัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture)

แนวคิดเรื่องวัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture) เกิดขึ้นจากอิทธิพลสังคมการเมืองที่ใน 
ศตวรรษที่ 19 ในประเทศตะวันตก เป็นวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นพร้อมกับกระบวนการเติบโตของชนชัน 
กลางในตะวันตก ชนชนกลางต้องหาจุดยืนของเขาที่จะเสพงานศิลปะ ซึ่งพวกเขาไม่ได้รับการศึกษา 
พอที่จะเสพงานศิลปะของชนขึ้นสูงได้ ดังทั้นพวกเขาจึงหากลุ่มงานศิลปะที่สอดคล้องกับรสนิยมของ 
เขาเอง ล้าเพียบว่าชนขึ้นสูงของตะวันตกมีมหากาพย์ (Epic) ชนขึ้นกลางกีมีนวนิยายไว้อ่านบันเทิงเริงใจ 
เมื่อชนขึ้นกลางกลายเป็นกลุ่มอิทธิพลที่ทรงพลังในสังคม รสนิยมของชนขึ้นกลางก็แพร่กระจายมากขึ้น 
ในตะวันตก ในที่สูดนวนิยายก็ถูกผลักขึ้นไปเป็นวัฒนธรรมอีกระดับหนึ่งที่มีลุณค่าเป็นวัฒนธรรม
ประชานิยมในพีสูด (ธเนศ เวศร์ภาคา, http://www.utcc.ac.th/thai culture/ pag๔articlel/article2.htm: 25 
กันยายน 2547)

นิยามของวัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture) คือ ต้องเข้าใจง่าย ไม่ซับซ้อนเหมือน 
วัฒนธรรมขึ้นสูง ไม่ได้สร้างขึ้นมาจากประเพณีธรรมเนียมเก่าแก่หรือประสบการณ์ชีวิตเหมือน
วัฒนธรรมพื้นบ้าน ผู้ร ับสารต้องเป็นคนกลุ่มใหญ่ ซึ่ง1ไม่ต้องมืระดับ ไม่ต้องซาบชึ้งในอารมณ์มากนัก 
และไม,คาดหวังว่าประสบการณ์ของพวกเขาจะสะท้อนถึงระเบียบสังคม วัฒนธรรมใดๆ ทั้งสิ้น โดย 
ส^ปก็คือ สิ่งที่จะเรียกว่าเป็นวัฒนธรรมประชานิยมไต้ ต้องง่ายและธรรมดา จึงจะสามารถแพร่กระจาย 
และรองรับคนกลุ่มใหญ่ได้

ธีรยุทธ บุญมี (2546: 110 -  113) กล่าวว่า ศตวรรษที่ 20 คือศตวรรษของวัฒนธรรมประชานิยม 
(Popular Culture) มีการขยายตัวอย่างกว้างขวางของวัฒนธรรมต่างๆ โดยเฉพาะสินด้าที่เกี่ยวกับความ 
บันเทิง เครื่องแต่งกาย เครื่องมือสื่อสาร และสุขภาพ จนกลายเป็นค่านิยมของชีวิตคนในปลายศตวรรษนี ้
ซึ่งอาจกล่าวไต้ว่าวัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture) ได้ก่อตัวเป็นเศรษฐกิจที่มีขนาดใหญ่กว่า

http://www.utcc.ac.th/thai
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อุตสาหกรรมรถยนต์ ต่อเรือ หรือการไ)นส่งต่างๆ รวมกันอย่างมากมายหลายเท่า ซึ่งสามารถแยก 
ปรากฎการณ์การเกิดวัฒนธรรมประชานิยมได้เป็น 3 ส่วน คือ (1) การมีอุตสาหกรรมเชิงสืลปะ ที่ผู้ผลิต 
สินค้าต่างๆ หันมาสนใจในการออกแบบสินค้าให้มีสไตล์ม ีความสวยงามแทรกอยู่ (2) การเพ์องฟุขึ้น 
ของเทคโนโลยีการสื่อสาร เช่น หนังสือ หนังสือพิมพ์ วารสาร วิทยุ โทรทัศน ์ ภาพยนตร์ วิด ีโอ ชีด ี
คอมพิวเตอร์ ฯลฯ ซึ่งส่งผลให้วัฒนธรรมเกี่ยวกับข่าวสารและบันเทิงขยายตัวอย่างมหาศาล และ (3) การ 
ล้มเลิกการแบ่งแยกเป็นวัฒนธรรมขึ้นสูงและวัฒนธรรมขึ้นล่าง อุตสาหกรรมการสร้างวัฒนธรรม
(Culture industiy) ทำให้ศิลปะขึ้นสูงราคาถูกลงและวางจำหน่ายได้แพร่หลายกว้างขวาง

ผลที'เกิดจากการปฏิวัติวัฒนธรรมประชานิยม พบว่ามีผล 2 ด้านที่ขัดแย้งกัน คือ ด้านหนึ่ง ทำให ้ 
เกิดสังคมผู้บริโภคและวัฒนธรรมบริโภคนิยมขึ้น แต่ในอีกด้านหนึ่งจะช่วยกระจายทั้งวัตถุใช้สอย
ศิลปวัฒนธรรม ความบันเทิงเริงใจ กีฬา ซึ่งทั้งสองส่วนนี้แต่ก่อนจำกัดแวดวงอยู่ในหม่ชนขึ้นสูง (ธีร 
ยุทธ บุญมี, 2546: 42)

2.5.2 วัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture) -  วัฒนธรรมพ้ืนบ้าน (Folk Culture) -  วัฒนธรรม 
มวลชน (Mass Culture)

M.Real (อ้างถึงใน กาญจนา แค้วเทพ, 2539: 11) ได้วิเคราะห์คำศัพท์ 3 คำ คือ “วัฒนธรรม 
พื้นบ้าน” (Folk Culture) “วัฒนธรรมประชานิยม” (Popular Culture) และ “วัฒนธรรมมวลชน” (Mass 
Culture) พบว่า คำทั้งสามคำนี้ไม่ใช่คำที่แตกต่างกันโดยสิ้นเชิง หากแต่เป็นคำที่วางอยู่บนเล้นระนาบ 
เดียวกัน ตังภาพ

Folk Culture Popular Culture Mass Culture

เริ่มด้นจากวัฒนธรรมพื้นบ้านหรือสิ้อพื้นบ้าน ซึ่งเป็นวัฒนธรรมหรือสื่อที่ใช้กันภายในคนกลุ่ม 
ใดกลุ่มหนึ่ง เช่น เพลงเกี้ยวสาวของชาวเขมรใต้ในแถบหม่บ้านในจังหวัดสุรินทร์ ต่อมาเพลงตังกล่าวได  ้
ขยายเผยแพร่ออกไปมากขึ้น โดยอาจจะผ่านการเล่นหมอลำหรือการเล่นลิเก แต่ความสัมพันธ์ระหว่างผู้ 
แสดงกับผู้ชมยังมีอยู่มาก การสื่อสารตังกล่าวก็จะยกระดับขึ้นมาเป็นวัฒนธรรมประชานิยม และใน  
ท้ายที่ชุดหากมีการนำเพลงตังกล่าวมาอัดแผ่นเสียงและทำมิวลิควิดีโอ โดยอาศัยเทคโนโลยีสมัยใหม่จน 
สามารถเผยแพร่ต่อมวลชนทั่วไปโดยไม่จำกัดพื้นที่ และการผลิตมีเป็าหมายทางชุรกิจอย่างเต็มที่ การ 
สื่อสาร^ปแบบสุดท้ายนี้ก ็จะกลายเป็นวัฒนธรรมมวลชนไปในที่สุด
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ทั้งนี้แม้ว่าวัฒนธรรมมวลชน (Mass Culture) และวัฒนธรรมประชานิยม (Popular Culture) จะ 
เป็นวัฒนธรรมที่ได้รับความนิยมจากคนจำนวนมาก แตกมีนัยที่แตกต่างกัน กล่าวคือ ในกลุ่มนักทฤษฎีท  ี
ใช้คำว่าวัฒนธรรมมวลชน (Mass Culture) ในการเรียกสินค้าทางวัฒนธรรมที่ผลิตขึ้นโดยระบบ 
อุตสาหกรรมสื่อมวลชน มีทัศนะที่วิพากษ์ระบบสื่อมวลชนโดยเห็นว่าสินค้าที่ระบบนีผลิตขึ้นมาทำให  ้
สมาชิกของสังคมกลายเป็นเพียงผู้บริโภคที่ปราศจากความคิดและเสรีภาพ ในขณะที่น ักทฤษฎีที่ใช้คำว่า 
วัฒนธรรมประชานิยม มีทัศนะที่ยอมรับสถานะของสินค้าวัฒนธรรมที่ระบบสื่อมวลชนสมัยใหม่ผลิต 
ขึ้นมาเพื่อขายแก'ผู้บริโภคสื่อ โดยเห็นว่าเป็นสิ่งที่คนส่วนใหญ่ยอมรับ และการยอมรับไม,ใด้เกิดขึ้นจาก 
การบังคับ แต่เกิดจากความนิยมและยินยอมพร้อมใจของผู้รับเอง (อุบลรัตน์ ศิริยุวศักด, บรรณาธิการ, 
2545: 19)

และสำห ร ับ การแสดงห น ังตะล ุง ซ ึ่ง เป ็น ส ื่อพ ื้น บ ้าน ท ั้ง เด ิม ของท ้องถ ิ่น ใทยภาคใต ้ แต่ ณ 
ป ีจจ ุบ ันน ี้นายหน ังพยายามเปล ี่ยนแปลงให ้ส ื่อพ ื้นบ ้านหน ังตะล ุงกลายเป ็นว ัฒ นธรรมประชาน ิยม  
(Popular Culture) โดยอาศัยเทคโนโลยีสมัยใหม่ รุปแบบ เนี้อหาจากสื่อมวลชนเข้ามาผสมผสานในการ 
แสดง ทั้งนี้เพ ื่อให้เป็นที่ชื่นชอบของประชาชนมากที่สุด แตกทำให้ด้นทุนในการผลิตสูงขึ้นด้วย

2.6 แนวคิดเร่ืองการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรม
แนวทางการศึกษาการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Communication Approach) 

สนใจศึกษาปฎิสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรมต่างๆ ที่มาพบกัน โดยมีแนวคิดพื้นฐานว่า แต่ละวัฒนธรรม 
มีอัตลักษณ์เฉพาะตัว และการพบปะแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมนี้นจะให้ผลดีแก่ทั้งสองวัฒนธรรม เรา 
อาจถือว่า การพบกันระหว่างสื่อมวลชนกับสื่อพื้นบ้าน ก็คือการพบกันระหว่างวัฒนธรรมนั่นเอง

กาญจนา แก้วเทพ (2544: 449 - 452) ได้สรุปรุปแบบความสัมพันธ์ระหว่างสื่อพื้นบ้านกับ 
สื่อมวลชนในลักษณะการหยิบยืมหรีอส่งเสริมซึ่งกันและกัน คือ

- ระบบสื่อมวลชนหยิบยืมทั้งตัวบุคคล/ รุปแบบ/ เน ี้อหา/ กระแสความนึกคิด/ จากระบบสื่อ 
พื้นบ้าน ตังข้อสังเกตของ R. Williams ที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่า สื่อสมัยใหม่นั่นใหม่ก็แต่ตัวสื่อ แต่ได้ 
อาศัยหยิบยืมตัวบุคคลจากสื่อพืนบ้านมาใช้ เช่น ตลกในรายการโทรทัศน์ ส่วนใหญ่มาจากคณะลิเก

- ระบบสื่อพืนบ้านหยิบยืมทั้งตัวบุคคล/ รุปแบบ/ เน ี้อหาของสื่อมวลชนไปใช้ ในกรณีนี้ยังไม่ม  ี
งานศึกษาวิจัยมากนัก ทังนึเพราะเป็นปรากฎการณ์ที่มีไม่มาก ทังนึการหยิบยืมรุปแบบและเนี้อหาจาก 
สือมวลชนไปใช้ในสื่อพันบ้านนันเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการ “ปรับตัวให้ทันสมัย” ของสื่อพื้นบ้าน 
เช่น หนังตะลุง, ลิเก, หมอลำ ได้มีการนำเรื่องราวจากละครโทรทัศน์ที่โต่งตังไปคัดแปลง หรือนำข่าว 
คราวจากหนังสือพิมพ์ไปแต่งเป็นเนื้อหาเป็นต้น

X ๆ ' 3  /ïc\c\'y,
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อุปกรณ์สื่อมวลชนสมัยใหม่ เช่น เทปตลับและเทปโทรทัศน์มีส่วนในการรักษาและเผยแพร,สื่อ 
พื้นบ้านเพื่อการค้าและการศึกษาอยู่มาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งเทปตลับทำให้เพลงลูกทุ่ง ลำตัด หมอลำ 
เพลงอีแชว แพร่หลาย และที่น ่าสนใจมากคือ ละครซอ ซึ่งเป็นละครพืนบ้านของเมืองเหนือที่ชบเซา 
สามารถกลับพื้นขึ้นสู่ความนิยมอีกครั้งก็เพราะเทปตลับเป็นกำลังสำคัญในการสร้างความนิยมละครซอ 
(สรพล วิรุฬห์รักษ์,2527:20)

ประยูทธ วรรณอุดม (2540: 6) สำรวจเบื้องต้นพบว่าการที่หมอลำสามารถดำรงอยู่ได้ในปิจอุบัน 
เนื่องมาจากสาเหตุสำคัญ 2 ประการ คือ

1. หมอลำมีคุณสมบัติพิเศษของความเป็นศิลปการแสดงพื้นบ้าน (Folk Performing Art) คือ มี 
ความเรียบง่าย มีความใกล้ชิดกับผู้ชม และมีความสัมพันธ์ระหว่างศิลปินผู้แสดงกับผู้ชมการแสดง

2. สื่อมวลชนได้เข้ามามีส่วนอย่างมากในการทำหน้าที่เป็นช่องทาง (Channel) ในการเผยแพร ่
(Distribution) หมอลำให้เป ็นที่เจ ักกว้างขวางขึ้น

เมื่อพื้งสื่อพื้นบ้านและสื่อมวลชนต่างก็มีลักษณะโดดเด่น และสามารถพึ่งพาอาศัยกันได้ รัฐบาล 
จึงเลือกใช้สื่อมวลชนและสื่อพื้นบ้านมาใช้ในการพัฒนาประเทศ โดยผสมผสานข้อเด่นระหว่างสื่อ
พื้นบ้านกับสื่อมวลชน คือ ใช้เบื้อหาของสื่อพื้นบ้านเพราะมีความใกล้ชิดและสามารถมีอิทธิพลต่อการ 
เปลี่ยนแปลงทัศนคติของผู้ชมได้ และใช้ช่องทางของสื่อมวลชนเพราะเป็นสื่อที่แพร่กระจายข่าวสารได  ้
อย่างรวดเร็ว ครอบคลุมทุกกลุ่มประชากร

อย่างไรก็ตามอุปสรรคขัดขวางการประสานวัฒนธรรมระหว่างสื่อพื้ง 2 ประเภท คือ เรื่องเพศ 
เรื่องเพศแบบมีรสนิยมและมีสุนทรียะนั้นเป็นอุดขายที่สำคัญของสื่อพื้นบ้าน เพราะสื่อพื้นบ้านก่อตัวมา 
บนฐานวิธีคิดที่ว่าเรื่องเพศเป็นสื่งที่ดำรงอยู่ของมนุษย์ หากปิดกนเอาไว้ก็มีแด่จะระเบิดพังทลาย ดังนั้น 
จึงควรหาช่องทางระบายปลดปล่อยอย่างเหมาะสม เบ้าหมายของการแสดงไม่ได้มุ่งแต่การกระตุ้น
อารมณ์ทางเพศ แด่เบ้าหมายมักจะเป็นอย่างอื่น เช่น เพื่อความอุดมสมทุรณ์ เพื่อดูการใช้ไหวพริบ 
ปฏิภาณ ในทางตรงกันข้าม กฎเกณฑ์ของสื่อมวลชนในเรื่องเพศนั้นเข้มงวดอย่างยิ่งในการแสดงออก 
อย่างเปิดเผย สื่อพื้นบ้านจึงมักสอบตกไม่สามารถถูกบรรอุเป็นรายการในสื่อมวลชนได้ (กาญจนา แล้ว

- ระบบส่ือพ้ืนบ้านใช้ส่ือมวลชนเป็นช่องทางส่งเสริม เน่ืองจากส่ือมวลชนมีศักยภาพของความ
เป็นส่ือท่ีแพร่หลาย เข้าถึงกลุ่มเบ้าหมายได้อย่างกว้างขวาง อันเป็นข้อจำกัดของส่ือพืนบ้าน เม่ึอส่ือ
พ้ืนบ้านได้เข้ามาอยู่ในบริบทของส่ือมวลชนก็เท่ากับได้เผยแพร่ผลงานได้อย่างกว้างขวาง

เทพ, 2545: 147 - 148)
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ท้ังน้ีส่ิงท่ีซับซ้อนและต้องใช้วิจารณญาณอย่างย่ิงยวดนัน ไม่ใช่อยู่เฉพาะทีการนำเทคโนโลยีการ 

ส่ือสารมวลชนสมัยใหม่มาปรับใช้เพ่ือเป็นช่องทางเผยแพร,วัฒนธรรมแบบเก่าเท่านํน แต่ยังต้องคำนึง
ด้วยว่า จะมีกลยุทธ์ในการเลือกส่ือมวลชนอะไร และอย่างไร จึงจะลือได้ว่าเป็นไปในเชิงสร้างสรรค์และ 
ส่งเสริมวัฒนธรรมท้ังเดิมได้อย่างมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด ในขณะเดียวกันต้องไตร่ตรองว่าเมือใช้กล
ยุทธ์น้ีนแล้วจะก่อให้เกิดผลเสียหรือผลกระทบท่ีไม่พึงปรารถนาอันจะเป็นการทำลายวัฒนธรรมดังเดิม 
ให้ห้อยท่ีสุด (ประยุทธ วรรณอุดม, 2540: 2)

กาญจนา แก้วเทพ (2548: 24) ได้เสนอแนะวิธีการใช้สื่อพื้นห้านไม่ให้ชอกชา ใช้สื่อพื้นห้านอย่าง 
มีเกียรติมีศักดิศรี ใช้ไปนาน ๆ อย่างยั่งยืน ดังนี้

1. วิธีการใช้สื่อพื้นห้านทั้น จะต้องชัดเจนว่าใครเป็นเจ้าภาพใครเป็นแขก หรือจะเอาใครเป็นตัว 
ท้ัง ในทัศนะของกาญจนาเห็นว่าในการนี้ควรจะต้องให้สื่อพื้นห้านเป็นตัวตัง เป็นเจ้าภาพของการใช้งาน

2. หลักการพบกันครึ่งทาง ในกรณีที่หน่วยงานที่ไปใช้สื่อพื้นบ้านทั้นเปีนองค์กรรัฐ ชึ่งมี
วัฒนธรรมในการทำงานแบบเฉพาะตัว เช่น ใช้การสั่งการ ใช้เวลาทำการแบบราชการ เขียนรายงานหรือ 
ประชุมแนบราชการ ในขณะที่สื่อพื้นบ้านเองเขาก็มีวัฒนธรรมของเขา ในการนีก็คงต้องถ้อยทีถ้อยอาศัย 
มาพบกันครึ่งทางห้าง

3. หลักการ "อยากให้เธอลองรักไปลองรำดู” หากทัศนคติของผู้ที่จะไปทำงานร่วมหรือไปใช้สื่อ 
พื้นบ้านยังเป็นแบบที่ไม่พึงปรารถนา เริ่มทั้งแต่ลูถูกดูแคลนชะเอง หรือไม,เช้าใจธรรมชาติ คุณลักษณะ 
เฉพาะตัวพิเศษแบบต่าง ซึ่งวิธีที่ดีที่สุดคือต้องลองเช้าไปสวมบทบาทศิลปินสื่อพื้นบ้านสักช่วงหนึ่ง ก็จะ 
บังเกิดความเช้าใจได้อย่างรวดเรีว และจะสามารถใช้สื่อพื้นบ้านได้อย่าง "เจ'ก เไจ เไ ช ้ ร้รักษา ร้คุณคำ"

งานวิจัยในครึ่งนี้จะศึกษาทั้งในส่วนที่สื่อมวลชนเช้ามาสร้างอุปสรรคและส่วนที่สื่อมวลชนเช้ามา 
สนับสนุน แต่จะศึกษาในมุมองจากสื่อพื้นบ้านที่เป็นผู้เลือกสรรบางส่วนจากสื่อมวลชนมาปรับใช้ใน
การแสดงหนังตะลุง ทั้งนี้จะศึกษาถึงกลวิธีที่นายหนังหยิบยืมสื่อมวลชนมาใช้ประโยชน์ในการปรับตัว 
ของหนังตะลุง

2.7 แนวคิดเรืองอัตลักษณ์
ลัตลักษณ์เป็นคำที่เริ่มใช้กันทั่วไปในศตวรรษที่ 20 ในทางวิชาการมีการถกเถียงกัน 2 แบใ) คือ 

แบบจิตวิทยา และแบบสังคมวิทยา ในแบบจิตวิทยา หมายถึง สักษณะเฉพาะชุดหนึ่งของแต่ละบุคคลซึ่ง 
แสลงออกต่อผู้อื่น ลักษณะเฉพาะดังกล่าวนี้จะช่วยให้ผู้อ ื่นสามารถบ่งชี้บ ุคคลนนๆ ได ้ (Hoult, 1969 
ล้างถึงใน สกลกานต่ อินทร์ไทย, 2539: 21) ส่วนในแบบสังคมวิทยามีการใช้อย่างกว้างขวาง หมายถึง 
ความสำนึกในตัวตน (Sense of sein หรือความเสกและความคิดเกี่ยวกับตนเอง บางทีก็เช้าใจกันว่าอัต 
ลักษณ์ของคนเรามีที่มาจากความคาดหวังว่าเราจะเป็นเช่นทั้นเช่นนี้ เพราะเรามีบทบาททางสังคม
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เช่นน้ันเช่นน้ีเราเองจึงซึมซับความคาดหวังนันเข้ามาในตัวเราเอง (internalise) ด้วยกระบวนการขัดเกลา 
ทางสังคม (Socialization) (สิริพรรณ นกสวน,เอก ต้ังทรัพย์วัฒนา, บรรณาธิการ,2546: 162)

ห!อ อภิญญา เป็องฟุสกุล (2546: 77) กล่าวว่า ความหมายของอัดลักษณ์มิได้มีรากฐานอยู่ 
ภายในตัวมันเอง ความดีและสีขาวมีอยู่ได้ก็เพราะอิงอาศัยความหมายของด้านตรงข้ามมาเปรียบเทียบ
“ความเป็นอ่ืน” ท่ีถูกปฏิเสธน่ีเองคือเหรียญตรงข้ามท่ีเป็นเง่ือนไขจำเป็นของการมีอยู่ของอัตลักษณ์

หรือ Goffmann (1992: 82) เห็นว่า คนเราบริหารจัดการอัตลักษณ์หรือตัวตนของเรา (Identity 
management) อยู่ตลอดเวลา (สิริพรรณ นกสวน, เอก ต้ังทรัพย์วัฒนา, บรรณาธิการ,2546: 162)

ดังน้ันอัตลักษณ์จึงมีอย่หลายแบบข้ึนอย่กับว่าเราจะนำเสนอตัวเรากับใคร สถานการณ์ไหน
เป็นด้น

แต่เดิม Identity แปลเป็นไทยว่า เอกลักษณ์ แต่ในความหมายซ่ึงหมายถึง ความเป็นไทย เป็นเชิง 
ว่ามีความเฉพาะตัว (Uniqueness) หรือมีเพียงหน่ึงเดียว ในระยะหลังคำน้ีถูกมองว่าแสดงอาการยัดเยียด 
ความเป็นหน่ึงเดียวให้แก่ผู้คนในประเทศ ซ่ึงมีวัฒนธรรมต่าง  ๆ กัน จึงได้ใช้คำว่าอัตลักษณ์แทน เพราะ 
จะเปิดทางให้ทุกคนหรือทุกส่วนในสังคมสามารถมีหรือเลือกอัตลักษณ์ของตัวเองได้ เช่นเดียวกันอัต 
ลักษณ์ของชาติก็ไม'ได้มีความเป็นเน้ือเดียวกันและย่ิงมีความแปรเปล่ียนมากในกระแสโลกาภิวัฒน์ 
(Globalization) (สุริ,ชัย หวันแก้ว, 2544 อ้างถึงใน สิริพรรณ นกสวน, เอก ต้ังทรัพย์วัฒนา, บรรณาธิการ 
,2546: 162 )

Hall และ Jefferson (1976 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2544: 523) กล่าวว่า การสร้างอัตลักษณ์ 
เป็นปฏิบัติการท่ีบุคคลหรือกลุ่มดำเนินการอย่างมีความหมายและมีสำนึก ไม่ว่าจะเป็น วัตถุ
ความสัมพันธ์ ระบบค่านิยม ระบบความเช่ือท่ีผลิตออกมา และวิธีการท่ีผลิต ล้วนมีเอกลักษณ์เฉพาะ 
กลุ่ม ซ่ึงอัตลักษณ์ท่ีเห็นได้ง่ายคือ อัดลักษณ์ทางชนชาติ (Ethnic identity) หมายถึงกลุ่มคนท่ีแตกต่างไป 
จากคนส่วนใหญ่ในสังคมด้วยคุณลักษณะท่ีเป็นเกณฑ์ต่าง  ๆ เช่น ศาสนา ภาษา เช้ือชาติ ชุมชน ความ 
เป็นมาทางประวัติศาสตร์ ฯลฯ คุณลักษณะตังกล่าวในด้านหน่ึงช่วยธำรงรักษาอัตลักษณ์ของกลุ่มย่อย 
ดังกล่าวเอาไว้และในอีกด้านหน่ึงก็ทำให้แตกต่างไปจากคนอ่ืนๆ

จะเห็นได้ว่าอัตลักษณ์เป็นส่ิงท่ีเปล่ียนแปลงได้ตลอดเวลา อย่างไรก็ตามในความเปล่ียนแปลง 
น้ันก็ยังคงมีอัตลักษณ์ร่วม ซ่ึงก็คืออัตลักษณ์ท่ีเคยเป็นมาตรฐานก่อนการเปล่ียนแปลง ในการวิจัยคร้ังน้ี 
ผู้วิจัยจะการดำรงรักษาอัตลักษณ์ของหนังตะลุงหลังจากการปรับแปลงว่าเปล่ียนแปลงไปอย่างไร
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2.8 แนวคิดเรื่องกใรต่อรองทางวัฒนธรรม

กาญจนา แก้วเทพ (2539: 64 -  67) กระบวนการสร้างสรรค์วัฒนธรรมโลกน้ีนก่อร่างบน 
พ้ืนฐานของการมีวัฒนธรรมแห่งชาติท่ีมีอยู่ก่อนในปีจจุบันเราจึงเห็นปรากฏการณ์ท่ีวัฒนธรรมในแต่ละ 
ประเทศ แต่ละท้องถ่ินกำลังดำเนินการอยู่ 2 อย่าง คือ (1) การคัดเลือกเอาวัฒนธรรมบางอย่างจากข้าง 
นอกเข้ามาใช้ เช่น สังคมไทยกำลังเลือกเอาคอมพิวเตอร์และภาษาอังกฤษเข้ามาใช้เป็นส่วนหน่ึงของ 
วัฒนธรรมไทย และ (2) การพยายามเลือกเอาบางส่วนของวัฒนธรรมตนเองออกไปทำให้เป็นสากล เช่น 
การทำให้ต้มยำกุ้งให้กลายเป็นอาหารสากล ซ่ึงจะต้องลดระดับความเผ็ดและเคร่ืองเทศลงไป เป็นต้น

การรับวัฒนธรรมสากลบางอย่างเข้ามาผนวกกับวัฒนธรรมดังเดิม มีข้อคิดบางระการที่ควร 
เรียนรูจากประสบการณ์ในอดีต ประการแรกคือ ในอดีตเรารับของภายนอกต้วยยุทธศาสตร์การต่อรอง 
แบบการแทนท่ี (Substitution) คือ เรากวาดท้ิงของเดิมท่ีเราเคยมีอยู่ แล้วนำของใหม่มาแทนท่ีทังหมด 
ผลจากการใช้ยุทธศาสตร์นี้ไต้แสดงผลให้เห็นว่า เราไต้จ่ายแพงเกินไปอย่างมากสำหรับการพัฒนา 
ประเทศและในยุคปีจจุบันเรากลับโหยหาส่ิงท่ีเราเคยกวาดทิงไปแล้ว ประการท่ีสองคือ กระบวนการ 
เลือกรับวัฒนธรรมจากภายนอกเข้ามาแต่ใช้ด้วยวิธีการแบบไทย เช่น การใช้โทรศัพท์มือถือ แม้ว่า 
รูปแบบของเทคโนโลยีจะอยู่ในยุคสังคมข่าวสาร แต่สำหรับวัฒนธรรมไทยในการใช้ส่ิงเหล่าน้ียังอยู่ใน 
ยุคศักดินา การไม่พอคีของการรับวัฒนธรรมใหม่เข้ามาในสังคมก่อให้เกิดความขัดแย้งและการ 
กระทบกระท่ังกันอยู่ในชีวิตประจำวัน และข้อสังเกตประการสุดท้ายคือ การรับวัฒนธรรมจากภายนอก 
เข้ามา เรารับมาแบบไม่ครบชุด เป็นการเลือกรับระดับผิวเผินเพียงแค,เป็นแฟช่ัน แค่เปลือกนอกของ 
วัฒนธรรม

ทังนิสามารถพิจารณาถึงกลวิธีการต่อรองในการรับวัฒนธรรมจากภายนอกได้3 รูปแบบ คือ
(1) Addition คือ ของเก่าก็ยังคงอยู่ครบ และของใหม่ก็เข้ามาเพ่ิมเติม
(2) Articulation คือ การรับของใหม่เข้ามาบางส่วน ดัดของเดิมท้ิงไปบางส่วน และ
(3) Substitution คือ การรับของใหม่เข้ามาแทนท่ีของเดิมท้ิงหมด

ในการศึกษาคร้ังน้ีผู้วิจัยจะใช้กลวิธีต่อรองท้ิง 3 รูปแบบเป็นแนวในการวิเคราะห์ว่านายหนังมี 
วิธีการต่อรองต่อการเข้ามาของส่ิอมวลชนในรูปแบบใด และมีองค์ประกอบใดบ้างของหนังตะลุงท่ีมี
การต่อรอง

2.9 งานวิจัยทีเกืยาข้อง
2.9.1 งานวิจัยพีเคียวข้องกับสื่อพื้นบ้านหนังตะลุง

คนางค์บุญทิพย์(2545) ได้ศึกษาวิเคราะห์สารจากตัวตลกหนังตะลุง พบว่า
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1. การแสดงของตัวตลกหนังตะลุงเป็นการสืบทอดทางวัฒนธรรม และเป็นส่ือสารการ 

แสดงในรูปแบบของการส่ือสารระหว่างบุคคล
2. ตัวตลกหนังตะลุงมีหน้าท่ีให้ความบันเทิงเป็นหลักและสอดแทรกสาระเป็นบทบาทรอง
3. สาระท่ีตัวตลกแสดงออกมาทางวัจนสาร ประกอบด้วยการให้ความรู้พ้ืนฐานในการ

ดำเนินชีวิต การอบรมส่ังสอนทางจริยธรรมและการวิพากษ์วิจารณ์สังคม วัจนสารของตัวตลกจะต้องถูก 
สอดแทรกอย่างเหมาะสมกับความบันเทิง เพ่ือนำผู้ชมไปสู่ความสนุกสนานซ่ึงเป็นจุดหมายหลักของ
การส่ือสารการแสดงหนังตะลุง

4. อวัจนสารของตัวตลกแสดงลักษณะท่ีสอดสัมพันธ์กับชาวบ้าน ในสังคมภาคใต้ส่วนใหญ่
และก่อให้ผู้ชมเกิดความรู้สึกเป็นพวกเดียวกันกับตัวตลกหนังตะลุง ตัวตลกทำให้ผู้ชมพร้อมท่ีจะรับ
ความบันเทิง และการแต่งเสริมเกินจริงก็นำไปสู่ความขบขัน

5. ผู้ชมต้องการท่ีจะรับรู้เพียงบทบาทหลักคือ ความบันเทิงจากตัวตลก และไม่ได้นำสาระของ 
ตัวตลกหนังตะลุงไปใช้ให้เกิดประโยชน้ในชีวิตประจำวันมากนัก

สินีนาถ วิมุกตานนท์ (2540) ศึกษาการใช้ส่ือหนังตะลุงเพ่ือการพัฒนาของหน่วยงานภาครัฐใน 
ภาคใต้ พบว่า ในช่วงปี พ.ศ.2538 -  2540 มีหน่วยงานภาครัฐใช้หนังตะลุงเป็นส่ือเพ่ือการพัฒนา สังกัด 5 
กระทรวงหลัก ได้แก่ หน่วยงานท่ีสังกัดกระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงสาธารณสุข กระทรวงเกษตร 
และสหกรณ์ กระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคม และสำนักนายกรัฐมนตรี ซ่ึงในการผลิตเทปเสียง 
หนังตะลุงน่ีนอกจากจะผลิตเป็นเทปเสียงโดยตรงแล้ว ในบางคร้ังก็จะใช้การทำสำเนาเสียงจากเทป
โทรทัศน์ด้วย

จากการวิเคราะห์เนื้อหาพบว่า หน่วยงานส่วนใหญ่ปรับรูปแบบการนำเสนอของหนังตะลุง ซ่ึง 
โดยปรกติจะใช้เวลาในการเล่น 6 - 8  ชั่วโมง มาเป็นการใช้กลอนหนังตะลุงสั่น 5 - 1 0  นาที มีเนื้อหา 
ประชาสัมพันธ์เรื่องราวที่ต้องการโดยตรง หรือหนังตะลุงเรื่องสั่นความยาวประมาณ 30 นาที - 2 ชั่วโมง 
มีการเดินเรื่องโดยใช้ตัวละครและมีเนื้อหาที่ต้องการเผยแพร'ประชาสัมพันธ์สอดแทรกอยู่ในเรื่อง ท ังน ี่ 
เพื่อให้เนื้อหาสาระกระชับเหมาะสมกับการเผยแพร่ทางวิทยุกระจายเสียง หอกระจายข่าว เสียงตามสาย 
ฯลฯ ประเด็นที่นำเสนอเกี่ยวช้องกับงานนโยบายของรัฐบาล เช่น การส่งเสริมการปกครองระบอบ
ประชาธิปไตย การประชาสัมพันธ์ปีองกันโรคเอดส์ การประชาสัมพันธ์แก้ไขปีญหายาเสพติด การ 
ประกันสังคม โดยมีวิธีการนำเสนอซึ่งใช้การบันเทิงเป็นสื่อคือความตลกขบขัน การเล่าเรื่อง การ 
บรรยาย การตังคำถาม การใช้ความเป็นพวกเดียวกัน และใช้ความน่าเชื่อถือของผู้ส่งสาร

อินทิรา สุวรรณ (2540) ศึกษาบทบาทหนังตะลุงทางโทรทัศน์ในการถ่ายทอดความรู้ พบว่า
หนังตะลุงทางโทรทัศน์ก่ายทอดสาระความรู้ 4 ประเด็น คือ (1) การประพฤติปฏิบัติตนในสังคม (2)
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ความรู้เร่ืองโรคเอดส์ (3) ความรู้เร่ืองสภาพท่ัวไปทางการเมือง (4) ความรู้เร่ืองการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อม 
รวมท้ังมีบทบาทในการอบรมส่ังสอน ให้ข้อมูลข่าวสารและแสดงความคิดเห็น สำหรับบทบาทการให้ 
ความรู้ของหนังตะลุงทางโทรทัศนเป็นเพียงบทบาทรอง ส่วนบทบาทหลักคือให้ความบันเทิง วิธีการ 
นำเสนอความรู้ของหนังตะลุงทางโทรทัศน์ แยกเป็นสองส่วนคือ ส่วนท่ีเป็นนิยายและส่วนท่ีเป็นความรู้ 
โดยนำเสนอได้ 4 รูปแบบ คือ (1) ผูกโครงเร่ือง (2) บทเจรจา (3) บทพากย์ (บทกลอน) และ (4) คำ 
บรรยาย

ปริตตา เฉลิมเผ่า กออนันตกูล (2525) ได้ศึกษาความเปล่ียนแปลงและความต่อเน่ืองใน 
ศิลปการแสดงหนังตะลุง พบว่า การแสดงหนังตะลุงท้ันแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภทคือ หนังตะลุง 
โบราณท่ียังคงเล่นเร่ืองจักร  ๆ วงศ์  ๆ และหนังตะลุงสมัยใหม่ท่ีเล่นเร่ืองชีวิตของคนธรรมดา ซ่ึงทัง 2 
ประเภทมีความแตกต่างกันในด้าน ตัวละคร โครงเร่ือง แนวความคิด และเทคนิคของการแสดง แต่ยังมี 
ความต่อเน่ืองกันในความเป็น Stereotypes ของตัวละคร ความตรงข้ามระหว่างตัวเอกกับตัวตลก และ 
ความสำคัญของบทบาทตัวตลก ในส่วนของโครงเร่ือง ปริตตา พบว่า โครงเร่ืองหนังตะลุงแบบโบราณ 
ท้ันไม่ค่อยพบว่านายหนังจะแสดงเร่ืองจบภายไน 1 คืน และมักจะทิงด้างไว้เช่นนันด้วย ถึงแม้ว่าจะ 
แสดงติดต่อกันหลาย  ๆ คืน แต่จะเร่ิมแสดงเร่ืองใหม่ไม'ต่อเร่ืองเก่า ผู้ชมเองก็ไม,ได้คาดหวังว่าจะได้ดู 
ตอนจน เพราะท้ังนายหนังและคนลูก็ทราบอยู่แล้วว่า ตอนจบพระเอกก็เดินทางกลับเมือง พบพ่อแม่ 
อภิเษกสมรส และข้ึนครองราชย์ต่อไป ส่วนโครงเร่ืองสมัยใหม่ มีแนวโน้มท่ีจะจบเร่ืองอย่างแน่ชัดใน 
ความคิดของนายหนัง แม้ว่าตอนแสดงจริง  ๆ จะไม,จบก็ตาม ซ่ึงแตกต่างจากเร่ืองในสมัยก่อนท่ีนายหนัง 
แต่งค้างไว้แต่ไม'ยอมจบ ซ่ึง ปริตตา ได้ท้ังข้อสังเกตไว้ว่า เป็นเพราะโครงเร่ืองสมัยใหม่ได้รับอิทธิพลมา 
จากวรรณกรรมสมัยใหม่ เช่น นวนิยาย และส่ือมวลชน คือ ภาพยนตร์ โทรทัศน์ ซ่ึงมีการผูกเร่ืองให้มี 
การ จบอย่างชัดเจนน่ันเอง

เน่ืองจากงานวิจัยในคท้ังน้ีมีส่วนคล้ายคลึงกับงานวิจัยเร่ืองความเปล่ียนแปลงและความต่อเน่ือง 
ในศิลปการแสดงหนังตะลุง ของปริตตา เฉลิมเผ่า กออนันตคูล แต่ก็มีความแตกต่างกันคือ

1. งานวิจัยของปริตตา ได้ทำการศึกษาไว้ท้ังแต่ พ.ศ.2525 ซ่ึงในสมัยท้ันส่ิอมวลชนยังไม่มี 
จำนวนรายการและประสิทธิภาพมากเท่ากับส่ือมวลชนในป้จจุบัน และในป้จจุบันน้ีเคิดปรากฏการณ์ 
หนังตะลุงมินิคอนเสิร์ต (แสดงคอนเสิร์ตเพลงลูกทุ่งสลับกับการแสดงหนังตะลุง) และหนังตะลุงพากย์ 
เทป (นายหนังทำหน้าท่ีเพียงเชิดรูปตามเสียงท่ีได้บันทึกการแสดงของคณะหนังตะลุงท่ีมีช่ือเสียง) ซ่ึงใน 
ปี พ.ศ. 2525 ยังไม่เกิดปรากฏการณ์น้ี

2. งานวิจัยของปริตตา ศึกษานายหนังตะลุงและผู้ชมในขอบเขตพีนท่ี อ.หัวไทร จ.
นครศ1ธรรมราช เพียงท่ีเดียว แต่งานวิจัยในคท้ังน้ีศึกษาครอบคลุม 4 จังหวัด คือ พัทลุง สงขลา ตรัง และ 
นครศรีธรรมราช
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3. งานวิจัยของปริตตา เป็นเหมือนบันทึกประวัติศาสตร์ในช่วงปี 'พ.ศ.2525 ว่าหนังตะลุงในช่วง

น้ันแบ่งเป็น 2 แบบ คือแบบโบราณและแบ่บสมัยใหม่ แล้วศึกษาเปรียบเทึยบทัง 2 แบบว่ามีความ 
แตกต่างและมีความต่อเน่ืองกันอย่างไร โดยพิจารณาในส่วนของเมือเร่ือง (Product^ปึนหลัก แต่
งานวิจัยคร้ังน้ีจะศึกษาต้ังแต่กระบวนการผลิต (Process of production) หนังตะลุง เพ่ือตอบคำถามใน 
เร่ืองกลวิธีต่อรองของนายหนังตะลุงต่อการเข้ามามีอิทธิพลของส่ือมวลชน และการรักษาอัตลักษณ์
ดังเติมของหนังตะลุง

4. งานวิจัยของปริตตา ศึกษาในมุมมองของนักมนุษยวิทยา แต่งานวิจัยครังนีศึกษาในมุมมอง 
ของนักนิเทศศาสตร์

สุธีวงศ์พงศ์ไพบูลย์ (2522: 132 -  137อ้างถึงใน สำนักพัฒนาการศึกษาศาสนาและวัฒนธรรม 
เขตการศึกษา 3, 2538: 22 - 23 ) ได้ศึกษาความเปล่ียนแปลงในบางประเด็นของหนังตะลุงไว้ดังน้ี

1. ฐานะของนายหนังตะลุง ในป็จจุบันนายหนังส่วนมากได้รับการยกย่องจากสังคมสุงกว่าเติม 
เพราะเป็นอาชีพท่ีมีรายได้ค่อนข้างสูง และนายหนังท่ีได้รับความนิยมสูง มักจะมีการศึกษาสูงด้วย

2. วิธีการบอกรับ เปล่ียนจากประเพณีการใช้ขันหมากบอกรับมาเป็นใช้เงินมัดจำแทน บางที 
ต้องทำสัญญาเป็นลายลักษณ์อักษร มีเง่ือนไขเรียกร้องค่าเสียหายซ่ึงกันและกัน

3. การเลียงรับรอง สมัยก่อนผู้รับหนังตะลุงไปแสดงต้องรับผิดชอบ ปีจจุบันส่วนมากคณะหนัง 
ตะลุงจะรับผิดชอบตัวเอง เว้นแต่จะตกลงกันเป็นกรณีพิเศษ

4. ดนตรี ปีจจุบันหนังตะลุงหลายคณะนำดนตรีสากลเข้ามาเล่นประกอบ เช่น ใช้กลองทอมบ้า 
หรือกลองชุดแทนกลองและทับแบบเติม การใช้ดนตรีสากลเข้ามาทำไห้ค่าใช้จ่ายสูงขึน ลีลาการเชิดรูปกี 
เปล่ียนไป การบรรเลงเพลงโหมโรงก็เปล่ียนไป และเอกลักษณ์ของหนังตะลุงก็เปล่ียนไป

5. การขับบท หนังตะลุงแต่เดิมถือว่าการขับบทเป็นคำกลอนถือเป็นส่ิงสำคัญ ปีจจุบันส่วนมาก 
ขับบทแต่พอเป็นพิธี ใช้วิธีเจรจาแทน และความนิยมท่ีจะร้องเพลงลูกทุ่งประกอบมีแนวโนัมสูงข้ึน

6. รู1'ปหนังตะลุง ได้วิวัฒนาการไปตามยุคสมัย เช่น เปนางจะสะท้อนวัฒนธรรมการแต่งกาย 
ของสตรีในสมัยน้ัน เว้นแต่เปตัวตลกจะคงแบบเติมไว้

7. เร่ืองท่ีแสดง สมัยก่อนหนังตะลุงนิยมแสดงเร่ืองจักร  ๆ วงศ์  ๆ มียักษ์ เทวดา ภตผี สัตว์ 
ประหลาด ตัวเอกมักมีอิทธิฤทธี ปีจฐบันนิยมแสดงเร่ืองนวนิยาย ตัวละครส่วนมากเป็นการจำลองมาจาก 
บุคคลในสังคม ความขัดแย้งของตัวละครเป็นเร่ืองของผลประโยชน์มากกว่าจะเป็นเร่ืองบุญวาสนา

งานศึกษาของสุธีวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ เปรียบเหมือนการบันทึกปรากฎการณ์ของการแสดงหนัง 
ตะลุงในปี พ.ศ.2522 ซ่ึงเป็นช่วงเวลาท่ีใกล้เคียงกับงานวิจัยของปริตตา เฉลิมเผ่า กออนันตกล และผล 
จากการศึกษาก็มีความสอดคล้องใกล้เคียงกันด้วย แต่ท้ังน้ีจากการศึกษาดังกล่าวผู้วิจัยต้ัง 2 ไม่ได้มุ่ง 
อธิบายความสัมพันธ์เก่ียวโยงระหว่างส่ือพ้ืนบ้านหนังตะลุงกับส่ือมวลชน ท้ังน้ีเพราะในสมัยน้ัน
ส่ือมวลชนยังไม่มีปริมาณและอิทธิพลมากพอเหมือนในปิจฐบัน ซ่ึงจะแตกต่างจากงานวิจัยในคร้ังน้ีทึ
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ผู้วิจัยจะใช้กรอบความสัมพันธ์ระหว่างส่ือพืนบ้านกับส่ือมวลชน และจะวิเคราะห์ความสัมพันธ์ดังกล่าว 
ตามปรากฎการณ์ท่ีเกิดข้ึนจริงในยุคสมัยนี

2.9.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการปรับตัวของสื่อบ้านอื่นๆ ในสือมวลชน
ประยุทธ วรรณอุดม (2540) ได้ศึกษาบทบาทและการดำเนินกลยุทธ์ของส่ือมวลชนเพ่ือการ 

ส่งเสริมหมอลำ พบว่า ส่ือมวลชนในปิจจุบันมีบทบาทท่ํงท่ีเป็นคุณและโทษต่อการส่งเสริมหมอลำ โดย 
ในด้านท่ีเป็นคุณูปการคือ การเป็นช่องทางในการเผยแพร่หมอลำออกสู่สังคม และการเป็นผู้ผลิตซำทำ 
ให้หมอลำยังคงอยู่ ส่วนในด้านผลเสียคือ ส่ือมวลชนมีส่วนทำให้หมอลำทุกวันนีต้องปรับเปล่ียนตัวเอง 
ไปอย่างมาก เพ่ือให้สามารถเข้ากับวัฒนธรรมส่ือมวลชน จนทำให้หมอลำบางประเภทต้องปรับเปล่ียน 
รูปแบบและเน้ือหาการแสดงไปจนแทบจะหารากเหง้าเค้าเดิมของตัวเองไม่ได้

จะเห็นได้ว่างานวิจัยของ สินีนาถ วิมุกตานนท์ (2540) อินทิรา สุวรรณ (2540) และ ประยุทธ 
วรรณอุดม (2540) เป็นการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างส่ือพ้ืนบ้านกับส่ือมวลชนในมุมมองจาก
ส่ือมวลชนว่าส่ือมวลชนได้เข้าไปมีอิทธิพลต่อส่ือพ้ืนบ้านอย่างไรบ้าง แต่งานวิจัยในครงน้ีจะเช้าไป
ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างส่ือพ้ืนบ้านหนังตะลุงกับส่ือมวลชนในมุมมองจากส่ือพ้ืนบ้านเอง

2.9.3 งานวิจัยที่เกี่ยวกับความเสื่อมของสื่อพื้นบ้าน
จิตตนา หนูณะ (2533) ได้วิเคราะห์ปีจจัยที,ก่อให้เกิดการเส่ือมสลายของรองเง็งตันหยง พบว่ามี 

ปีจจัยสำคัญ ดังน้ี
1. การเช้ามาแทนท่ีของส่ือสมัยใหม่ ได้แก่ วิทยุ โทรทัศน์ ภาพยนตร์ ส่ือส่ิงพิมท์ และส่ือ 

บันเทิงจากเขตเมือง เช่น รำวง และดิสโกเธค
2. ข้อจำกัดของส่ือพ้ืนบ้านรองเง็งตันหยงเอง คือ
- กระบวนการสืบทอดท่ีจำกัดอยู่เฉพาะในกลุ่มเครือญาติหรือบุคคลในละแวกเดียวกัน 

เป็นการถ่ายทอดทางตรงจำเพาะตัวต่อตัว
- โอกาสในการแสดงมีน้อยลงอย่างเห็นได้ชัด เพราะส่ือภาพยนตร์ รำวง และดิสโกเธค เช้ามา

แทนท่ี
- รายได้น้อยลงจนไม่สามารถเล้ียงตัวเองได้ ทำให้รองเง็งตันหยงหลายคณะต้องเลิกไป
- ความสามารถในการปรับปรุงดัดแปลงตัวเองมีการลอกเลียนลักษณะของรำวงมาเกือบ

ท่ํงหมด เช่น เปล่ียนมาบุ่งกระโปรงล้ีนๆ ใส่เส้ือเช้ารูปแบบรำวง เปล่ียนจังหวะการเต้นมาใช้เพลงรำวง 
สลับกับเพลงรองเง็ง ทำให้สูญเสียเอกลักษณ์ของตัวเอง

3. การเส่ือมความนิยมของผู้ชม เป็นผลมาจากการท่ีส่ือบันเทิงอ่ืน  ๆ เข้ามาแทนท่ี ขาดการบันทึก 
เป็นลายลักษณ์อักษร และขาดการสนับสนุนจากทางราชการ
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ดุสิต นาฝน (2525: 61 - 62) ได้ประมวลสาเหตุของการเปล่ียนแปลงท่ีทำให้เพลงพืนบ้านแทบ 

จะสูญสินไปจากสังคมของชาวบ้าน ดังน้ี
1. สาเหตุจากพ่อเพลงแม่เพลงคือ ความชราของพ่อเพลงแม่เพลง ซ่ึงส่วนมากจะอยู่ในวัยสูงอายุ, 

โอกาสท่ีจะเล่นเพลงมีน้อยหรือแทบจะไม่มีเลย, ผู้ร้องเกิดความละอายท่ีจะร้องเพลงจำพวกสองแง่สอง 
ง่าม หรือกลอนท่ีเปึนกลอนแดง (ออกคำทางเพศชัดเกินไป) เพราะสังคมเมืองได้กำหนดค่านิยมขึนว่า 
การใช้คำพูดเร่ืองเพศชัดเจนน้ันถือว่าเป็นคำหยาบ ไม'ควรกล่าวออกมาในท่ีสาธารณะ, ไม่มีผู้รับการ 
ถ่ายทอด ไม่มีใครเห็นว่าการหัดเพลงน้ีมีประโยชน์มีคุณค่าจึงไม่รับสืบทอด

2. สาเหตุจากผู้ดูผู้พ่ง คือ ปีจจุบันโอกาสในการเลือกความบันเทิงมีมากมายหลายวิธี และคนรุ่น 
หลังต้องการความบันเทิงแบบสำเร็จรูป ทำให้เพลงพ้ืนบ้านลดบทบาทลงไปจนกลายเป็นส่วนเกิน อีก 
น้ังคนรุ่นใหม่ไม่เคยพ่ง ไม่เคยรู้จัก จึงขาดความสนใจท่ีจะติดตาม

3. สาเหตุด้านสังคมและอิทธิพลของวัฒนธรรมต่างประเทศ คือ ค่านิยมจากวัฒนธรรมตะวันตก 
ทำให้ผู้คนหันมาสนใจดนตรีจากฝ่งตะวันตก เพราะเช่ือว่าทันสมัย สนุกสนาน และสามารถเข้ากันได้กับ 
สังคมป้จจุบันได้มากกว่า รวมถึงการแพร่กระจายของวัฒนธรรมต่างประเทศอย่างรวดเร็ว ทำให้ผลผลิต 
ทางความบันเทิงมีเพ่ิมขึนอีกมากมาย ผลักดันให้คนหันหลังให้กับวัฒนธรรมพ้ืนบ้านดงเดิม
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